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Certe  facultas  quaedam  loquendi  homini  Datura  insita 
est,  neque  antiquissimorum  temporum  poetae1)  ingenium 
eorum  laudibus  tollere  omittunt,  qui  vi  verborum  praeter 
ceteros  florebant.  Nee  vero  hanc  naturalem  eloquentiam 
tractandam  nobis  proposuimus,  sed  Platoneni  et  Aristotelem 
secuti2)  ad  eos  oratores  spectamus,  qui  ratione  quadam  et 
disciplina  in  orationibus  componendis  utuntur.  Maximeque, 
quantum  orator  arte  valeat,  inde  apparere  videtur,  quod  res 
novas  in  lucem  profert  neque  sententiis  tritis  iisdemque 
exemplis  usque  repetitis  abundat. 

Quamquam  vetustiorum  oratorum  orationes  perditas 
esse  plurimas  dolemus,  tamen  quin  talibus  exemplis,  quae 
loci  communes  appellantur,  usi  sint  testimonia  antiquitatis 
perlustrantes  dubitare  non  possumus3).  Isocratem  Gorgiae 
discipulum  aeque  ac  magistrum  orationes  e  locis  communibus 
composuisse  viri  doctissimi4)  non  solum  negant,  quin  etiam 
Siculae  illi  disciplinae  se  opposuisse  contendunt. 


*)  Noti  praeclari  illi  Homeri  versus,  qui  Nestorem  hunc  in  mo- 
dum  laudat:  A  249  tou  xal  aizb  yXwaarfi  piXiro?  yXuxiiov  fids';  audrj. 

Accedit  de  Ulixe:  r  223  obx  av  k'nstr  yOdu<frji  f  ipiaatiz  fipords  dXXoS. 

%)  Plato  enim  in  Phaedro  dialogo  261  B  Socratem  iocantem 
facit  his  verbis:  yAXX'  tj  rd?  NitrropoS  xal  *Oduooiu><z  T£/vaS  povov  izspl 
Xvyiov  dxTjxoas,  .  .  .  quibus  Nestorem  et  Ulixem  artes  rhetoricas  con- 
scripsisse  fingit.  Cum  hac  re  Aristotelis  verba  conferas,  qui  apud 
Ciceronem  [Brut.  §  46]  ante  Coracem  et  Tisiam  ,.neminem  solitum 
via  nee  arte  dicere"  tradit. 

3)  cf.  Blass  Att.  Ber.  V  p.  53. 

4)  cf.  Blass  Att.  Ber.  II2  p.  23:  Fur  die,  welche  das  behaupteten, 
bestand  die  Rede  aus  Gemeinplatzen  wie  das  Wort  und  der  Satz  aus 
Buchstaben,  und  ihr  Unterricht  wird,  gleich  wie  der  des  Gorgias,  ein 
Einpragen  dieser  Gemeinplatze  gewesen  sein.  Anders  Isocrates,  der 
auf  die  unendliche  Verschiedenheit  der  einzelnen  Falle  und  ferner 
auf  die  kunstlerische  Form  die  gebuhrende  Riicksicht  nimmt.  Alios 
conferas  apud  Gercke  in  Mus.  Rhen.  LXII  (1907)  p.  193. 
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Primum  quidem  Aristotelis  testimonia  inspiciamus, 
qui  de  via  ac  ratione  vetustioium  oratorum  haec  exponit: 
sopliist.  elench.  3'4.  183b27.  ol  uiv  yap  ia$  apx<x£  £updvT£$ 
nzyztl&c, .  &7ti  {uxpdv'-  ti  TipoVjyayov  ■  o£  8£  vuv  £o8oxiu-o0vx£$ 
;7t«piX<x£dvxe$  '•riapa  rtoXXwv  olov  £*x  8ia8o)rr)s  tow  xaxa  uipos 
rcpoayaydvxtov  oOxu);  Y]05V)xaai.  Tetatag  uiv  jxexa  xoi>£  rcpuVcous, 
0paaujjiaxo? J)  8£  {Jtexa  Teiatav,  BeoScopos2)  5£  jxexa  toutov, 
xai  tzoXXoI  TtoXXa  auvevYjvdxaat  uipYj"  8td7i£p  oo8£v  -vrauu-aaxov 
£X£iv  Ti  7iXy)\to$  tyjv  x^xvtqv  '  xauxiqs  8£  ty)s  7ipay|j.ax£tas  oo  xd 
jxev  Tjv,  to  8'oox  fjv  Tipod^ipyaauivov,  aXX'  o08£v  TiavxeXw? 
6tiyjp)(£v.  xai  yap  xwv  rcepl  xou?  £piaxtxoi)£  Xdyou?  |i  tafrap  vouvxwv 
6|ioia  xtc;  yjv  ^  naiSeuoic,  x^j  ropyiou3,)  7Epayu.ax£ia.  Xdyot><;  yap 
of  |jl£V  ^Yjxopixoos,  oE  8' £pu)XY)xtxous  dSi'Soaav  ^xjiav^avetv, 
e2g  ou$  7tX£taxaxi$  &u.7tfaxeiv  wrjO-Yjaav  £xax£poi  xo6g  aXXVjXwv 
Xdyoi>£.  Tisiam  igitur,  Thrasymachum,  Theodorum,  Gorgiam, 
recentiores  artem  quandam  loquendi  excoluisse,  eloquen- 
tiam  a  primordiis  continua  disciplina  [gIov  £x  8taoo)(fj?] 
promovisse  Aristoteles  testatur.  Jam  illos  Xdyoi  fiqxopixol 
inspiciamus,  quos  Aristoteles  apud  Ciceronem  locos  com- 
munes appellat.  His  fere  verbis  Cicero4)  Aristotelem  lo- 
quentem  iuducit:  „.  .  .  artem  et  praecepta  Siculos  Coracem 
et  Tisiam  conscripsisse,  nam  antea  neminem  solitum  via 
nee  arte,  sed  accuiate  tamen  et  descripte  plerosque  dicere; 
scriptasque    fuisse    et  paratas  a  Protagora   rerum  illustrium 


x)  Thrasymachum  ui:epftdXXo\>T£S  Xoyot,  dpoppal  fiyTopixai,  irpooipta 
scripsisse  Suidas,  Athenaeus,  Plutarchus  testes  [conferas  E.  Schwartz. 
De  Thrasymacho  Chalcedonio.  Rost.  1893.  p.  4/5]  tradunt,  quae  cum 
exemplis  ediscendis  ab  Aristotele  infra  Ifyot  fiyroptxoi  appellatis  com- 
parem. 

2)  cf.  Drerup  [Jahrb.  f.  klass.  Philol.  27  Suppl.  Bd.  (1902)  p.  334.], 
qui  Theodoro  nimiam  auctoritatem  tribuere  videtur. 

3)  Gorgiae  nomen  ab  Aristotele  ceteris  postpositum  esse,  ut 
notissimi  eloquentine  praeceptoris  exemplum  roaximam  vim  haberet, 
Gercke   mogistrum   secutus  puto.     cf.   Hermes  XXXII  (1897)  p.  346. 

4)  cf.  Cic.  Brut.  §46-48.  Neque  verba  Graeca  olim  a  Gercke 
detecta  et  hue  attracta  oraittam.  cf.  Rhet.  Gr.  V  6  Walz:  psrd 
3k  raura  K6pa£  TtpibTOv  d-navruiv  ouvearfjaaro  diSaoxaXiav  nspi 
f>Y)ToptxyjS-  oi  yap  npo  ab  too  imrrjdeuoi'Tei  ttjv  Te/nyv  wS  i/xmipla  nvi  xai 
impeXeta  Xpwpevot  insTtjdeuov,  xai  outo?  [obroi  G./  pkv  ou  perd  Xdyou  xai. 
ahia?  obdk  re'/viy?  rtvo  ?.  toutou  dh  .  .  .  cf.  Hermes  XXXII  (1897)  p.  344 


disputationes,  qui  nunc  communes  appellantur  loci1);  Quod 
idem  fecisse  Gorgiam,  quem  singularum  rerum  laudes  vitu- 
perationesque  conscripsisse,  quod  iudicaret  hoc  oratoris  esse 
maxime  proprium,  rem  augere  posse  laudando  vituperando- 
que  rursus  affligere;  huic  Autiphontem 2)  Rhanumsium  si- 
milia  quaedam  habuisse  conscripta;  ....  nam  Lysiam  primo 
profiteri  solitum  artem  esse  dicendi;  deinde  quod  Theodorus 
esset  in  arte  subtilior,  in  orationibus  autem  ieiunior,  orationes 
eum  scribere  aliis  coepisse,  artem  removisse.  Similiter  Iso- 
cratem  .  .  .".  Posterioris  antiquitatis  testimonia3)  ^omitto, 
praesertim  cum  ex  Aristotelis  duobus  locis  inter  oratores 
Tisiam,  Protagoram,  Gorgiam,  Thrasymachum,  Theodorum, 
Antiphontem,  Lysiam,  Isocratem  necessitudinem  quandam 
statuendam  esse  satis  apparere4)  videatur. 

Isocrates  ipse  de  via  sua  et  disciplina  haec  docet.  Cf. 
13,  16  —  18:  cpYj|XL  yap  £ya)  twv  \ih  tSewv,  ££  wv  tods  Xdyou? 
$7iavTa<;  xal  Xeyojisv  xal  aovTi  ar£u-£v,  Xajklv  tyjv  £7uaTY][iY]v  odx 
elvai  twv  Tiavi)  )^aXe7U(ov,  yjv  tic,  auxov  TuapaSw  fir]  toic,  pcLbitac, 
OrciaxvoDjiivoig  dXXa  zoic,  elhocsi  ti  Ttepl  auxwv  *  to  §£  todtwv  irp 
§xaaT(;)  twv  upayiidxtov  a?  0£i  TipoeXea^-ai  xal  jxet^at.  Ttpoc; 
dXXV]Xa£  xal  Ta£ai  xaxd  xpouov,  fca  §£  twv  xatpwv  (xyj  5ta;xap- 
xetv  dXAa  xal  xoc?  ^v^u|nfj{xaat  TipeTrovTw;  6'Xov  tov  Xoyov  xaxa- 
TiocxrXai  xal  toI?  (Svou-aatv  eOpuO-jAto^  xal  jiouaixws  efoceTv,  TaOra 
5e  tcoXXyjc;  £7U(ji£X£La£  SEla^ai  xal  ^X^S  avSpixfjc;  xal  So^aaxixYjs 
spyov  elvat,  xal  SeTv  tov  u.£V  {xa^YjTYjv  rupoc;  tw  tyjv  cpDatv  £X£iv, 


>)  Protagorae  nxaTafidXXovTa<z  Xdyou?"  a  Sexto  Empirico  allatos 
[adv.  mathem.  VII.  60]  tales  locos  communes  fuisse  J.  Bernays  conie- 
cit  [Ges.  Abb.  I  p.  117],  quibus  Protagora  to  tov  tjtto*  Xoyov  xpsiTTw 
noistv  praecepisse  dicitur.  Aristot.  Rhet.  II.  24.  1402a.  23  (p.  168  R.): 
xal  to  tov  rtTTto  dk  Xoyov  xpetTTto  itoielv  tout*  iariv  .  ...  to  IJpwTayopou 
ixdyyeXpa  [Spengel.  Art.  script,  p.  28].  De  Thrasymacho  conferas 
supra  p.  6. 

*)  Antiphontis  itpooipia  et  intXoyoc  ex  talibus  exemplis  et  senten- 
tiis  ediscendis  constitisse  suspicari  licet,  cf.  Spengel  Art.  script. 
p.  105. 

■>)  cf.  Cic.  Brut.  §  30;  Cic.  orat.  §  37,  §  175.  Quint.  Ill  1,8. 

4)  Quae  maxime  cognoscuntur  ex  illo  Aristotelico  olov  ix  diadoy^ 
et  ex  Ciceronis  verbis  inter  se  cohaerentibus:  quod  idem  fecisse  Gorgiam 
.  .  .  Antiphontem  .  .  similia  .  .  .  deinde  .  .  .  similiter  Isocratem  .  .  . 
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ot'av  xpfy  T«  r1^7  etSY)1)  x&v  Xdytov  (xafrelv  ,  7cept  5£  xdg  XP^J" 
aetg  aoxwv  yu[ivaa^y)vai,  xov  bk  SiSdaxaXov  xd  jjl^v  oOxio$  aKpifitic, 
olov  x'elvai  SieXfretv  &axe  |ay)S£v  xwv  8i5axxwv  rcapaXiTcefv,  uepl 
bh  xwv  Xoitcwv  xotouxov  auxov  7iapdoeiYu.a  n<zpa<jyj.Zv  coaxe  xoug 
ixxoTtwfr&vxa^  xat  |iiu.Y]aacri)m  6uvauivou£  .  .  . 

Isocratem,  quid  natura  atque  vis  orationis  sit,  decla- 
rando  Gorgiam  magistrum  sequi2)  notissimum  est.  4,8: 
'EtceiSy)  S'oE  loyoi  xoiairnqv  Zyouoi  xyjv  <puatv  toafr'  olov  x'elvat 
7uepl  xwv  aoxwv  TioAXax&s  I^Yrjaaafrai,  xa^  T(*  T£  (J-syaXa 
xauetva  rcoLYjaai  xai  xol<;  u.ixpol$  (Asy3^0?  rcepifrelvai,  xal 
xd  xe  TiaXaia  xaivw^  SieXfrelv  xai  -rcepl  xwv  vewaxi  YeyevY]- 
uivwv  dp/atw?  efaetv,  .  .  .  Talia  ex  Siculo  illo  fonte  fluxisse 
Plato  nobis  tradit.  Cf.  Phaedr.  267  A3):  Tetaiav  U  Topytav 
x£  idoopev  £u§£iv,  oi  ?upd  xwv  dXyjfrwv  xd  elxoxa  e!5ov  d)£  xt- 
(iY]X£a  [xaXXov,  xd  X£  au  a(iixpd  jxeydXa  xal  xd  |i£ydXa 
au-txpd  ^aiveafrai  TtoioOai  8id  ^wpngv  Xoyou,  xaivd  x£ 
dp x a tw?  xd  x'£vavxta  xatvw^,  ...  Eadem  fere  Gorgiana 
praecepta  Aristoteles  apud  Ciceronem  testatur4),  qui  Gorgiam 
rem  augere  posse  laudando  vituperandoque  rursus  affligere 
docuisse  tradit.  Ex  arte  rhetorica  testimonium  accedit,  quo 
eadem  dupliciter  dicendi  facultas  cognoscitur.  Cf.  Aristot. 
Rhet.  III.  18.  1419b,  3.  (K,  p.  233) 5):  xai  5etv  2<pt)  Topyta? 
xyjv  [i£V  aTiooSyjv  Siacpfreipetv  xwv  dvavxitov  yeXam  xov  §£  yeXtoxa 
arcouSfj,  opaHos  Xlywv.  Neque  Isocrates  in  aliis  orationibus 
a  Gorgiana,  ne  dicam  Sicula  professione  deficere  videtur, 
quippe  qui  in  Busiri  inter  omnes  constare  dicat  11,4:  6'xi 
0£t  xous  [i£v  £oXoy£^v  xtvd$  (3ouXouivoi>£  TtXeiu)  xwv  u7iapxovxtov 
dya^wv  aoxol?  irpoaovx'  duocpatveiv,  xoi>£  8£  xaxYjyopoOvxas 
xdvavxta  xooxwv  ttoleiv.  Qua  ex  re  illud  6)  xd  afiixpd  [xeydXa 
xat  xd  {leydXa  a[uxpd  (paiveafrat  dilucide  apparet. 

*)  cf.  9,9:  nam  rot?  etdem  diaitotxtXai  rijv  noiymv.  Isocrates  voce 
etdet  vel  ld£a  idem  fere  significare  videtur,  quod  postetiores  roizot 
appellant.    Cf.  Gercke  Mus.  Rh.  LXII  (1907)  p.  195. 

2)  cf.  Mus.  Rhen.  LXII  (1907)  p.  194. 

»)  cf.  Hermes  XXXII  (1897)  p.  344. 

4)  totum  locum  conferas  supra,  p.  7. 

h)  cf.  Spengel  Art.  script,  p.  81. 

6)  cf.  supra  Phaedr.  267  A. 


In  sequenti  Panegyrici  paragrapho  nona  Isocrates  eo- 
dem  modo  in  verba  magistri  iurare  videtur.  Gorgiae  enim 
rcepi  xatpoO  pauca  praecepta  extitisse  suspicari  possumus,  si 
quidem  Dionysio  credimus.  Cf.  Dion.  Halic.  de  verb.  comp. 
68.  [p.  45  Us.-R.] x):  xatpou  be  ouze  ^Yjxwp  otioYic  oox£  <piXdao<pos 
sic,  To8e  y£  zeyy-qv  wpiasv,  od5'  oausp  Tipcoxos  iTie'/eipYjae  Tcepi 
aflxoO  ypacpeiv  Topyia?  6  Aeovxlvog  oOSev  o  xi  xal  Xdyou  #£iov 
eypa^ev.  lam  ea,  quae  de  hac  re  apud  Isocratem  inveni- 
untur,  scrutari  liceat.  Cf.  4,9:  ai  |iev  yap  Tcpa^et?  aE  TUpoys- 
yevYjjxevai  xcival  izotaiv  y]|aIv  xaxeXeicp^Yjaav,  xo  o°ev  xaipto 
xauxai^  xaxaxpYjaaa^at  xa£  xa  TcpoaVjxovxa  Tcepl  £xaaxYjc; 
£vak)|AY)irfjvai  xal  xolg  cvdjxaaiv  £$  S'.a^ea^ai  xwv  £0  ^povouvxiov 
FSidv  iaxiv.  Haec  verba  ex  Gorgiano  fonte  originem  ducere 
et  ex  Dionysii  testimonio  et  inde  intelligitur,  quod  ea,  quae 
orator  in  paragrapho  nona  dicit,  cum  antecedentibus  2)  prae- 
ceptis  aptissime  cohaerent,  de  quibus  dubitari  non  potest3). 
Neque  alibi  Isocrates  7xepl  xatpcO  similia  commemorare  praeter- 
mittit.  Cf.  13,13:  xobg  jxsv  yap  Xdyouc;  oty  olov  xe  xaXw? 
£)(£iv,  7]V  |iY]  xwv  xaipwv  xal  xou  7i p £7id vxo) g  xal  xou  xaivw? 
[e/^eiv]  [X£xaa)(toa:v.  Et  12,85:  yjv  em  xoO  (ilpouc;  xouxou  Sd£a) 
xtat  xwv  xatpwv  a(i£X£rv,  wc;  Yjv  Tcepl  dvbpoc,  xoiouxou  StaXeyd- 
[levos  TcapaXiTTW  xt  xwv  £X£iv(p  xe  Ttpoadvxwv  ayaxrwv  xajjiol 
TtpoaYjxdvxcov  £C7t£tv.  10,29:  afoaravopiai  S'sjiauxov  £^a)  cpspd- 
jjlevov  iwv  xaipwv  xai  oiooixa  .  .  .  Hue  accedunt:  4,187;  7,78. 
Tamen  orator  Leontinus  de  hac  re  multa  atque  etiam  totum 
librum  conscripsisse  propterea  minime  videtur,  quod  apud 
Dionysium  leguntur4):  oubkv  6'xi  xal  Xdyou  a£iov  (scil.  7tepi 
xaipou)  eypa^ev.  Itaque  Gorgiam  illud  T^aXaia  xaivwc;  oi£X^£lv 
et  xo  ev  xaipw  xaxa^pYja^at  aliaque  praecepta,  quae  in  Pane- 
gyrici prooemio  inveniuntur,  Olympiaco  aut  epitaphio  prae- 
misisse  suspicer,  praesertim  cum  Isocrates  illas  magistri 
orationes  cum  in  singulis  locis  turn  in  prooemio5)  exponendo 
valde  imitari  videatur. 


J)  cf.  Spengel  Art.  script,   p.  80. 
*)  §  8,  cf.  p.  8. 

3)  cf.  supra  p.  8. 

4)  cf.  Gercke  Hermes  XXXII  (1897)  p.  347. 

5)  quae  infra  docere  conabor  p.  12. 
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Isocratem  non  solum  unius  Gorgiae  praecepta  in  Pa- 
negyrici  prooemio  afferre  sed  in  oratione  elaboranda  et 
Gorgiae  et  aliorum  oratorum  scriptis  usum  esse  grammaticos 
antiquitatis  non  effugit.  Cf.  Philostr.  V.  1;  17, 3  (p.  21 
Kayser)1):  afa'av  6'fJtu)£  7iap£6u)y£v,  foq  i%  twv  TopyicL  aTcouBa- 
a^evTwv  dq  tyjv  aoxyjv  Orcofreaiv  ai>VT£xr£ty.  Cf.  Theon  pro- 
gymn.  (Spengel  Rhet.  gr.  Vol.  II  p.  93):  eupots  o*'&v  xal  Tiapa 
'Iaoywpaiet  £v  T(j)  TiavYjyuptya)  xa  £v  t&  Aoafoo  ^Tctia^tq)  xal 
tw  [ropyiou]2)  'OXojxtuxw.  Cf.  Ps.  Plut.  Vit.  Isocr.  p.  83:  tov 
8e  uavYjyupcxov  sxeai  0£y*a  auvs^Yjyev,  oi  6e  SsxaTcevxe  Xeyoo- 
atv,  Sv  ji£T£VY]vo)(£vai  lYy  toO  ropyioo  toO  AeovxCvou  yal  Auaiou. 
Cf.  Phot.  bibl.  p.  487b:  -zdyoL  5'dcv  tic,  gcotov  aiTiaaaiTO  yXo7UYjc;, 
££  wv  £v  T(p  TiavYjyupiyw  Xdyw  ocutoO  tzoWol  twv  xaTa  tou? 
iniTayious  loyovc,  £ipY]jjiva)v  'Apxiv<j)3)  T£  xal  6ouxu5i'8ig  xal 
Auata  u7i£J3aX£TO. 

Nos  vestigia  antiquitatis  secuti  non  solum  orationes 
supra  a  grammaticis  allatas  sed  etiam  omnes  eiusdem  generis 
laudationes4)  et  alias  et  ipsius  Isocratis  orationes  perscru- 
temur,  locos  communes  investigemur. 

Laudationes  funebres  notae  sunt  Gorgiae,  Thucydidis5), 
Archini3),  Dionis,  Lysiae,  Platonis,  Demosthenis,  Hyperidis6). 
Accedunt  Gorgiae  et  Lysiae  Olympiaci,  Isocratis  orationes, 
aliaeque,  quas  suo  loco  commemorabo.  Tamen  fortuna  illas  ora- 
tiones adeo  non  nobis  servavit,  ut  praeter  Isocratis  scripta 
fragmentisque  quibusdam  exceptis  nihil  nisi  Thucydidis, 
Platonis,  Lysiae,  Hyperidis,  Demosthenis  epitaphii  usque 
ad  hanc  aetatem  pervenerint. 

Harum  orationum  nonnullas  spurias,  alias  fictas  neque 
omnes   ante   populum    habitas    esse    viri   docti    coniecerunt. 


*)  testimonia  conferas  apud  Westermann  Quaest.  Demoath. 
partic.  II.  Lips.  1831.  p.  34/5.     Spengel  Art.  script,  p.  66. 

2)  Gorgiae  nomen  Blass  adiecit.     Att.  Ber.  II-  p.  262. 

•j  de  fide  epitaphii  Archino  tributi  ex  eis,  quae  K.  W.  KrUger 
explicavit,  dubitari  non  potest,  cf.  Histor.  philol.  Stud.  1,  Berol. 
1837.  p.  242. 

4)  conferas  Westermann  [Quaest.  Deraosth.  partic.  II.  Lips.  1831. 
p.  23  —  48],  qui  omnes  epitaphios,  qui   unquam  habiti  sunt,  enuuierat. 

r>)  aut  ipsius  Periclis. 

fij  cf.  Plat.  Meuex.  234  b;  Dion.  Halic.  de  admir.  vi  Dem.  p.  180 
(Us.-R.);  Ps.  Long,  de  subl.  34. 
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Platonem  in  Menexeno  Thucydidis  auctoritatem  imitatum  esse 
Dionysius  dicit J).  Certe  Platonem  Menexenum  confecisse, 
ut  artem  rhetoricam,  ut  solebat,  illuderet,  Wendland  demon- 
stravit 2).  Demosthenem  epitaphii,  qui  nomen  oratoris  prae 
se  fert,  auctorem  non  fuisse  Dionysius  adnotat3),  qui  de 
ilia  oratione  acriter  iudicat,  Quod  iudicium  recentioris 
aetatis  viri  docti  omnes  fere  secuti  sunt4).  Hyperides  a 
plurimis  laudatur3).  Lysiae  epitaphium  spuriuin  esse  viri 
docti6)  contendunt,  quibus  alii7)  obstant.  Sed  res  illas  accu- 
ratius  explicare  longum  est  neque  propositum  adiuvatur, 
nonnulla  dato  loco  coinmemorabo.  Tamen  omnes  orationes 
perquirendas  esse  puto,  ut  oratores  inde  a  Gorgia  usque  ad 
Hyperidem  eadem  ratione  uti  eluceat. 

Isocratem  cum  in  aliis  orationibus  turn  in  Panegyrico 
componendo  priorum  oratorum  vestigia  non  mediocriter 
premere  iisdem  fere  sententiis  et  interdum  iisdem  verbis 
uti  atque  illos  vetustiores  oratores  in  sequentibus  apparebit. 
Orator  ipse  eos,  qui  antea  de  eadem  re  dixerunt,  generatim 
memorat,  nomina  omittit.  4,74:  xafroi  [x'oO  XeXiq^ev,  dnyjxXe- 
rcdv    £axiv    uaxaxov    dTreXtrovxa    liyeiv    nepl    Tipayjxaxwv    rAXcc: 


*)  cf.  Demosth.  p.  180,12  (Us.-R.):  Souxudidyv  Trapa/Mfiou/iavo?. 

2)  cf.  die  Tendenz  des  platonischen  Menexenus,  Hermes  XXV 
(1890)  p.  171. 

3)  cf.  p.  228,22  (Us.-R):  ore  <po(,TixbSxal  xevb^xatTzaidapiwdrjiimrdnpio?. 

4)  cf.  Schaefer.  Demosthenes  und  seine  Zeit.  Lips.  1889.  Ill2 
p.  36.  Blass  Att.  Ber.  Ill2,  1  p.  404. 

5)  cf .  Ps.  Long,  de  subl.  34 :  zbv  litixdyiov  iizidsixTtxw?  wS  oux  oW 
et  us  akXoS  dti&sro.  Similiter  Blass  de  hac  Hyperidis  oratione  iudicat. 
Cf.  Att.  Ber.  Ill2,  2.  p.  90. 

6)  cf.  Wilamovitz  Abh.  d.  Berl.  Akad.  d.  Wiss.  Abt.  IV.  1886. 
p.  35  -  Blass  Att.  Ber.  I2  (1887).  p.  447.  -  E.  Wolff.  Quae  ratio 
intercedat  inter  Lysiae  epitaphium  et  Isocratis  Panegyricum.  Berol. 
1895.  —  R.  Nitzsche.  Ueber  die  griech.  Grabreden  der  klass.  Zeit. 
Altenb.  1901. 

T)  cf.  Le  Beau,  Lysias  Epitaphios  als  echt  erwiesen.  Stuttg.  1863 
(qui  alios  affert  p.  6  —  10).  Thomaschik.  de  Lysiae  epit.  authentia 
versiraili,  dissert.  Vrat.  1887.  Hos  sequor,  praesertim  cum  antiquitatis 
grammatici  (cf.  supra  p.  iO.)  Lysiae  epitaphium  in  dubium  non  vocent. 
Quos  conferas  apud  Le  Beau  p.  2  -  4. 
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7ipo%aTeiXY]|x|xevti)v  xal  rcepl  wv  ol  (laXiaxa  Sovyjitevxec;  xwv  7io- 
Xixwv  £fo£tv  fiVt  toic,  Syjjioaia  fraTCxojiivois  7ioXXaxt£  £tpY]xaatv. 
Accedit,  quod  Isocrates  saepius  in  Panegyrico  aemujos  ad- 
monet  atque  aggreditur.  4,13:  xou?  [a&v  yap  fcXlovc,  6pw  .... 
4,19:  ^XP^V  t1^7  °^v  xal  T0^  SXXoug  ivxeO^ev  ap^ea^ai 
4,53:  8t6  8yj  xal  xaxrjYopoOai  xiv£$  Yj|id)v  ....  4,89:  8  7iavx£c; 
frpuXoOatv  ....  4,97  a  xoiva  Ttavxtov  £axl  xu>v  vaujxayouvxtov, 
oox  o!8'8ti  8et  X^YOVTa  8taxp(petv.  4,188:  axorcelv,  Stcw^  &|A£ivgv 
£|io0  rcepl  xwv  aox&v  7rpaY|iax(i)v  epouatv. 

Jam  prooemia  aggrediamur.  In  initio  orationis,  quae 
publico  ante  populum  more  antiquo  habebatur,  orator  aut 
deos  aut  homines,  qui  aut  certamen  aut  oration  em  habendam 
constituerunt,  paucis  tangere  solet.  Neque  Isocrates  ab  ilia 
consuetudine  deficere  videtur,  qui  eos  vituperat,  qui  orati- 
onum  panegyricarum  morem  instituerunt,  his  verbis  4,1: 
IloXXaxis  ^aiijiaaa  xwv  xa?  7tavY)Y^P£tS  aovaYaYOVXWV 
xal  zobc,  Y^vtxouc;  aywva?  xaxaaxYjadvxw  v,  oxi  xa$  |i£v 
xwv  awjxaxtov  eoxuyia^  ouxo)  |i£YaXa)v  Swpewv  Y]^ to>aav,  xol? 
S'u^sp  xwv  xoivwv  25fa  Tuovrjaaatv  xal  xa$  aOxwv  4>UX^?  °^Ta) 
uapaaxeuaaaatv,  .  .  .  xouxoic,  S'ooSefiiav  xc[iyjv  a7i£V£t|j.av.  Iso- 
crates illis  verbis,  quibus  Panegyricum  incipit,  Gorgiae 
magistro  se  opponere J)  videtur,  qui  in  Olympiad  initio  eos 
laudat,  qui  ludos  dederunt.  Haec  Aristoteles  nobis  servavit: 
Rhet  III.  14 2):  olov  Topyiac,  |A£v  dv  xw  'OXujmixw  XoYq) 
„u7io  uoXXwv  di^ioi  fraufia^Eafrai,  w  dcvSpec;  ''EXXyjves", 
lizouvel  y«P  touc;  T^C  7cavY]Yupetg  auvaYaYOVxas,  'Iao- 
xpaxYj^  0£  4>eyeL  6'xi  xa?  |aev  xwv  awjiaxtov  apexd;  SwpeaTs  dx{- 
jxYjaav,  xolc;  5'eO  cppovoOaiv  oOSev  a^Xov  ercohrjaav.  lam  Thu- 
cydidis  aetate  oratores  principia  dicendi  ab  eo  cepisse,  qui 
morem  laudationis  funebris  habendae  condidit,  ex  epitaphii 
initio  intelligitur.  Of.  Thuc.  II,  35:  01  |i£v  rcoXXol  xwv  lv$o&€ 
£?pY]xoxtov    y)8yj    e'liaivoOai    xdv    7wpoafr£vxa    xtp    vdjxco    xov 


J)  tamen  hac  quoque  in  re  Isocrates  vetustioris  disciplinae  disci- 
pulam  se  praebet,  quae  de  eadem  re  dupliciter  dicere  posse  docebat. 
In  §43  enim  orator  eodem  loco  ita  ntitur,  nt  prioris  a etatis  oratores 
panlo  ante  vitoperatos  laudet.  Ct.  4,43:  Twv  roiuuv  rds  navyyupets 
xaTa<TT7)<rdvTwv  dtxatw?  inatvou/iivtov,  ... 

-)  of.  Rauchenstein  Ausgew.  Reden  d.  IsocrA  1908.  (Berlin)  p.  32. 
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\6yov  xovSe,  .  .  .  Simili  modo  Lysias  in  Olympiad  prooemio 
Herculem  laudibus  tollit,  qui  primus  ludos  illos  edidisse 
dicitur.  Cf.  Lys.  Olymp.  §  l1):  vAXXo)v  xe  tcoXXwv  xal 
xaXdw  §pf(Dv  §vexa,  &  av5pe£,  #£iov  cHpaxXeoi>£  p,e{AVY]afrai, 
xal  6'xt  xovSe  t6v  aywva  Tcpwxo^  auvYjyetpe  6Y  euvoiav  tyjs 
fEXXdooc;  .  .  .  dywva  fiev  awjiaxwv  ETuoiYjae,  .  .  .  yva)[iYj^ 
o'eTiioei^iv  .  .  .  Omnibus  locis  ex  orationum  prooemiis  supra 
allatis  similem  sententiam  inesse  nemo  neget.  Maxime 
quidem  Gorgiae  et  Lysiae  verba  inter  se  consentiunt, 
quibuscum  Isocrates  consilio  [rcoXXdxig  Ifraujiaaa]  pugnare 
videtur,  quod  oratoris  facultatem  robori  corporis  praeferen- 
dam  esse  multis  verbis  disserit.  Tamen  orator  in  eodem 
Panegyrico2)   hunc   locum  Lysiacum    usurpare   non  dubitat. 

Neque  in  sequentibus  inter  Isocratem  etLysiam  commu- 
nia  desiderantur.  Cf.  Is.  4,  3 — 4:  oox  ayvowv,  ozi  tcoXXoI  twv 
TipoaTioLYjaajxevwv  elvat,  aocptaxwv  lid  toutov  tov  Aoyov  wpjiYjaav, 
dXX'  #|ia  jiev  eXiu^cov  xoaoOxov  SioTaeiv  coaxe  toT?  #XXoi£  jjlyjSev 
iz&izoie.  Soxetv  etpyjaO-at  Tuepl  auxwv,  #|ia  Se  rcpoxpivas  toutou? 
xaXXiarcoug  elvat  xwv  Xdywv,  gItcvs?  tce pi  {jLeyiaxtov  Tuyy^avouatv 

ovxe^, Ab  hac  splendidissima  dictione  Lysiae  sermo 

simplex  multum  differere  videtur.  Cf.  Lys.  Olymp.  33): 
ff(ob\i<xi  yap  xauxa  Ipya  |iev  elvat  aocptaiwv  Xtav  ay^pYjaxwv 
xal  a^oSpa  jjiou  5eo|xevwv,  avSpog  5e  dya^ou  xal  tcoXitou  tcoXXou 
d^iGD  Tie  pi  xwv  |xeytaTa)v  ai>|ij3ouXeueiv.  Utrumque  oratorem 
eadem  sententia  uti  apparet,  tamen  inter  Isocratem  et  Ly- 
siam  hoc  maxime  interest,  quod  Isocrates,  ut  sibi  nimis 
placere  et  aemulis  obtrectare4)  solet,  se  omnes  superare  velle 
[xoaoOxov  Siofaeiv]  dicere  non  neglegit. 

Deinde  omnes  fere  oratores  ea  re  consentiunt,  quod 
oratoris  verba  rebus  factis  satisfacere  non  posse  praemittunt. 
Quibus  Isocrates  in  Panegyrici  initio  se  opponit,  se  omnes, 
qui  de  eadem  re  verba  fecerint,  victurum  esse  fusius  prae- 


J)  cf.  Rauchenstein  p.  32. 

2)  cf.  §  43.    Quae  infra  tractare  liceat. 

3)  cf.  Rauchenstein  p.  33. 

4)  eodem  modo  Aleidamantem  paulo  post  aggreditur  in  §  11. 
Cf.  Reinhardt,  de  Isocr.  aemulis,  Diss.  Bonnae  1873  p.  lBsq. ;  Mus. 
Rhen.  LXII  (1907)  p.  184. 
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dicat.  Cf.  4,13:  zobq  jiiv  ydv  dXXou?  £v  xoT$  npooipiois  6p& 
xaxarcpauvovxas  xou?  axpoaia^  xal  7ipocpaai£o|Aevous  Orcep  xwv 
[xeXXdvxwv  fYjxHfjaeafrai,  xal  Xeyovxa?  xou?  jx^v  a)?  ££  urcoyutou 
yeyovev1)  auxocs  ^  TtapaaxeuY),  xou?  6'w?  xa^£7l°v  ^aTtv 
laou?  xou?  Xdyou?  xw  [leye^ei  xwv  £pywv  ^eupecv.  £yd) 
5'yjv  jjlt]  xal  xou  7rpdy[iaxo<;  d£tu)£  eirea)  xal  xyjg  5o£y)£  xy]$ 
ipiauxou  xal  xou  /pdvou,  (jiyj  {jlovov  xou  rcepi  x6v  Xdyov  ^[icv 
Siaxpicp^svxo?. ..,  Tuapa^eXeuojiat  |iYj6£|x(av  auyyvwfiYjv  £x£lv> 
dXXa  xaxayeXdcv2)  xal  xaxacppovefv  Certe  illud  £v  xoi£ 
Tzpooipioic,  xaxaTipauveaftm  xou?  dxpoaxd?  apud  oratores  vetu- 
stiorum  temporum  usitatissimum  erat3).  Antiphontis  quidem 
scripta  accuratius  perlustrantibus  in  quintae  orationis  pro- 
oemio  idem  inter  verba  oratoris  et  facta  ipsa  contrarium 
occurrit,  quo  artificio  orator  utitur,  ut  se  ipsuni  excuset  et 
gratiam  iudicum  colligat.  iam  oratoris  verba  audiamus. 
Cf.  Antiph.  Tcepl  xou  cHp.  cpdvou  1 — 7:  'E£touXd[AY]v  jxev,  to 
dvSps?,  xyjv  8uva[Aiv  xou  Xeyeiv  xal  xyjv  g(jt,7tsipEav  xwv 
7ipay|xdxa)v  e£  taou  fioi  xa-freaxdvai  xyj  xe  au|i^opa  xal 
zoic,  xaxoTs  xol?  ysye VYjjJLevot?'  vuv  he  xou  [isv  ueTretpajiai 
Ttlpa  xou   TipoaYjxovxo?,   xou   hk   IvSeyjc;4)   el\ii   jxaXXov  xou 

au[icp£povxo? ou  hi  pie  Set  aw&Yjvai  [Asxd  xYjsdXYjfretas4) 

etTidvxa  xd  ysvdjASva,  ev  xouxw  [ie  (3Xd7rc£i  ^  xou  Xlyetv 
douvajiia.  710XX0I  [lev  yap  ^8yj  xwv  ou  Suvajxevwv  Xeyetv 
8.TUOZOI  yevd[JL£Voi  zoic,  dXyjfteaiv,  .  .  .  ou  o*uvd|ievoi  6*Y]Xu)aat4) 
auxd*  TioXXol  hk  xwv  Xeyetv  Suvajiiviov  rciaxol  yevdjievot.  .... 
dvdyxY]  ouv,  6'xav  zic,  dinzipoc,*)  yj  xou  dywvu^eafrai,  lizi  zol<; 
xwv  xaxYjydpwv  Xdyoi?  elvai  jiaXXov  y)  Iti'  auxolc;  zoic,  Ipyoiq 
xal     xyj    dXYjfrei'a    xwv    Tipayjiaxw v.    £yd>    ouv,    u>    dvSpes, 


J)  Haec  verba  cum  Platonis  Menexeno  Dtimmler  coniecit, 
cf.  Akademica,  Giessen  1889.  p.  25.  Cf.  Plat.  Menex.  235  CD: 
i£  bitoyuiou  yap  itavrditamv  ij  aipem?  yiyovev,  ware  tawS  avayxaaftyotTai 
o  Xiytov  woxsp  auroaXsdidZew  ....  Zw:  .  .  .  obdk  abro<r/edtdCetv  rd  ye 
roiaura  /aXenov. 

*)  Ad  hanc  rem  orator  in  oratione  quinta  redit.  Cf.  5,  84:  rote 
fikv  yap  itanexekeuofi-qv  rot?  axouoop.£votS  xaraysXdv  /xou  .  .  . 

•)  Thra8ymar-hi  locos  communes  commemoro,  qui  iAeot  nominan- 
tur  [Aristot.  Rhet.  Ill,  1.  1404  a,  14.  p.  175  R.],  qui  artem  misericordiae 
movendae  tractabant.    Cf.  E.  Schwartz,  p.  6. 

*)  cf.  Thuc.  infra  p.  15. 
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annqaojiai  b\LdtQ,  ....  stxdc;  yap  sv  dvdpdcu  ft  dyafrols  .  .  .  . 
xdds  8eo[iat  ufxwv,  .  .  aoyyvw  [jiyjv  s)(stv  jiot,  ....  06  yap  8t- 
xaiov  out'  £pya)  djiapxdvxa  did  pV]|iaxa  ato{K)vat,  out'  spyw 
dpfru)?  rcpd^avxa  did  fYj[iaxa  aTuoXsaftai  •  to  [jlsv  yap  ^Yjjxa 
xrjc;  yXwaaYjs  a[iapTYj{ia  saxi,  xd  5s  spyov  xyjc;  yvto[iY]£.  Hue 
accedit,  quod  Antipho  saepius  hoc  inter  verba  et  facta 
opposito  utitur,  ut  iudicibus  de  innocentia  rei  persuadeat. 
Cf.  Tuepl  xou  cHp.  cpdvou  84:  xal  di  (isv  diXXoi  dvfrpwTioi  zoiq 
spyoi?  xot>£  Xdyous  IXsy^ouaiv ,  ooxoi  ds  xol$  loyoic,  xa 
spy  a  ^Yjxouaiv  arc  tax  a  xaikaxdvat.  Eadem  sententia  isdem 
verbis  expressa  in  orationis  sextae  paragrapho  47  invenitur1). 
Eadem  quidem  excusatione  similibusque  verbis,  quibus  Anti- 
pho in  prooemio  supra  allato,  Thucydides  in  epitaphii  prin- 
cipio  utitur,  tamen  re  tractanda  ceteros  laudatores  infra 
enumerandos  longe  praecellit.  Quibus  enim  de  causis  ars 
persuadendi  difficilis  sit,  scriptor  scrutatur,  partes  audien- 
tium  suscipit,  optimeque  cogitationes  eorum  qui  audiunt, 
assequitur.  Neque  enim  res  bene  gestas  verbis  adaequare 
aut  superare  sed  aequum  quoddam  atque  modicum  genus 
dicendi  [xd  (isxpio):;  sfrrslv]  oratoris  interesse  praeclare 
disserit.  Age  locum  inspiciamus:  Cf.  Thuc.  II,  35,  4 — 17: 
£|xol  5'dcpxoOv  dv  sddxsi  slvac.  dvdpwv  dyafrwv  £pyw  ysvo- 
[levwv  spy  to  xal  OYjXoua^at  xa£  xijids,  ola  xal  vuv  rcspl 
xdv  xacpov  xdvds  .  .  .  ,  xal  [xyj  ev  ivl  dvdpl  rcoXAwv  dpsxd? 
xivduvsosafrai  su  xs  xal  yzlpov  sfodvxi  TuaxsufrYjvaL  xa^£TC0V 
yap  xd  [jiexpcios  stTtsiv  sv  a>  ji^Xtg  xal  y*j  ddxyjais  xrjs  dXr)- 
frsia?  j3s|3aioOxai.  6  xs  yap  Juvstdwc;  xal  suvouc;  dxpoaxYjs 
xd^'  dv  xc  svdssaxspwf;  izpoc,  d  flouAsxat  xs  xal  smaxaxat 
vo|iiasis  drjAoOaftai,  dxs  drcsipos  saxiv  a  xal  TuXeova^eafrai, 
did  9-8-dvov,  si'  xc  urcsp  xyjv  sauxou  cpuaiv  dxouoi.  ui)(pt  T^P 
xouds  dvsxxol  oc  srcaivoi  etei  Tispl  ixspwv  Xsydu-svot,  kc,  6'aov 
av  xal  auxd^  sxaaxo^  oiYjxai  ixavd?  slvac.  dpdaai  xl 
wv  fjxouas*  xw  d'uuspfldXXovxi  auxwv  ^pfrovoOvxes  yjSyj 
xal  aTiiaxouatv2).     Apud  Platonem   quidem  in   Menexeno 

*)  cf.  Blass  Att.  Ber.  I2,  p.  141. 

2)  in  sexta  quidem  Panegyrici  editione  [Berol.  1903,  olim 
a  Kauchenstein  editi]  locus  Thucydideus  non  adnotatur,  Sallustii 
locus  [Catil.  3,2],  qui  idem  inter  verba  et  facta  contrarium  profert, 
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illud  xaxarcpaovav  xoos  dxpoaxa^  non  invem'tar,  locus  ipse 
de  verbis  oratoris  et  factis  caesorum  inter  se  pugnantibus 
non  deest.  Cf.  Plat.  Menex.  236  D  J) :  yEpytp  |iev  Y^|iTv  ol'Se 
lyouoi  ia  Ttpocnqxovxa  .  .  .  Xdyto  5£  5yj  xov  XeiTtou-evov  xoa|iov 
5  xe  vdjios  TcpoaiaiTEt  aTioSoOvai  .  .  £pywv  yap  eO  Trpa/^evTWV 
Xoyw  xqlXGx;  ^YjaHvxt,  [ivyj[iyj  xai  x6a{JLOc:  xoi£  7ipd£aat  ytyvexai 
Ttapa  twv  axouaavxwv.  0£i  oyj  toioutoi)  xivo?  Xoyou,  oaxic; 
xoi>£  uiv  xexEXeuxYjxoxas  ixavw?  £tzoliv£<jex(x.i  ...  Tic;  oftv 
av  Y^u-lv  xotouxocj  Xoyocj  (pavetYj;  Maxime  autem  Isocratis 
verba  ad  Lysiae  epitaphii  initium  quadrare  videntur.  Lysias 
enim  res  a  caesis  bene  gestas  apte  laudare  se  posse  negat, 
veniam  ab  audientibus  petit.  Cf.  Lys.  2,  1 — 2:2)  .  .  Xoyw  S yj - 
Xwaoa  tyjv  dpex-qv  .  .  .  ec;  <5Aiya)v  -^{Jteptov  Xiyeiv  intiori  6s 
iraatv  dvftp(i)7ioL£  6  note,  y^povoc,  otiy  ixocvbc,  Xoyov  taov 
-rcapaaxsudaai  xot^  xouxwv  £pyoicj,  ...-?)  tioXlcj  .  .  .  upo- 
voouuivY]  twv  ivO-aSe  Xeyovxwv3),  e£  oXtyou  tyjv  Tipoaxagiv 
7iot£ra^ai,  [Cf.  Isocr. :  foe,  IE,  Ouoyoiou  yeyovsv  auxolcj  y^  Tia- 
paaxeuV)]  r^youjievY]  ouxwcj  av  u-dXtaxa  auyyvtOfiYjcj  auxooc;  rcapd 
xdjv  axouoaviwv  xuyxdveiv.  Neque  apud  oratores  posteri- 
oris  aetatis  eadem  exeropla  desiderantur.  Cf.  Hyper,  epit. 
1.  24)  .  .  &><;  Yjaav  dvSpecj  dyaxroi,  .  .  .  hib  xal  jidXiaxa  cpo- 
[jouu.ai,  pnf]  [lot  CTU|A^Yj  xov  Xoyov  £XXdxxa)  ^paCveafrai  xwv 
gpywv  twv  yey£VYj[i£va)v  ....  Ojxecc;  oE  dxouovxec;  .  .  . 
ouxe  6  xpovoc,  6  7iapwv  Exavoc;.  Cf.  Ps.  Dem.  epit.  1.  2. 
.  .  axoTiwv  dcjtwc;  sEtusiv  xwv  xsxsXeuxyjxoxwv  §v  xi  x&v  do\>- 
vdxwv  euptaxov  5v.  Isocrates  ipse  alio  Panegyrici  loco  ad 
sententiam  de  Thucydidis   epitaphio   supra  allatam   propius 


in  adnotationibus  non  deest.  Tamen  Sallustium  non  tam  Isocratis  qnam 
Thucydidis  vestigia  premere  scriptores  inter  se  comparantibus  facile 
apparebit.  Cf.  Sail.  Catil.  3,2:  primnm  quod  facta  dictis  exaequanda 
sunt,  dehinc  quia  plerique  quae  delicta  reprehenderis,  malivolentia 
et  invidia  dicta  putant,  ubi  de  magna  virtute  atque  gloria  bo- 
norum  memores,  quae  sibi  quisque  facilia  factu  putat,  aequo 
animo  accipit,  supra  ea  veluti  ficta  pro  falsis  ducit.  Of, 
Classen-Steup,  Thucydides,  editio  quarta.    Berol.  1889.  p.  60. 

!)  cf.  Le  Beau  p.  62. 

3)  cf.  Rauchenstein  p.  89. 

»)  cf.  Thuc.  II.  85,1. 

*)  cf.  Rauchenstein  p.  89. 
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accedit.  Cf.  4,82:  waxs  u.Y)5eva  tiwtcoxs  SuvYjfrYjvat  rcspl 
auxwv  |iyjt£  xwv  Ttonrjxwv  (XYjxs  xwv  aocpiaxwv  aji'w?  xwv  sxsi- 
voic,  Tcsrcpayjisvwv  sitcsTv.  xal  tcoXXyjv  auxot£  Ifyw  suyyvw- 
{jlyjv  '  6|iotw$  yap  laxi  xa^£7I°v  ercacvsrv  xouc;  6tisp(3s[3Xy]- 
xdxa?  xa$  xwv  dcXXwv  apsxa?  warcsp  xou?  |XY]Sev  dyafrdv 
7i£7ioLYjxoxa?  '  xolg  (isv  yap  oify  urcsiai  7ipd£si$,  7tpd<;  5s  xou? 
oux  sialv  ap|idxxovxss  Xdyoi.  Quin  etiam  orator  noster,  qui 
illud  xaxanpauvstv  xou?  dxpoaxa?  se  evitare  velle  in  prooemio 
gloriatur,  eadem  excusatione  utitur,  quam  ad  oratores  supra 
allatos  spectans  vituperat.  In  Panegyrici  enim  fine  legun- 
tur:  4,187  Ou  xyjv  auxrjv  6s  xuy)(dvw  Yv6|MjV  ?xwv  ^v  T£  T$ 
rcapovxt,  -xaipw  xal  icspl  xa?  ap)(as  xou  Xdyou.  xdxs  uiv  yap 
w[xy]v  agio)?  5uvYjasa#-ai  xwv  Ttpayjidxwv  stTtsTv*  vuv 
6°  oux  scpixvoujiai  xou  (isysfrouc;  auxwv.  Consilio  igitur  orator 
in  epilogo  eis  verbis  se  opponit,  quae  in  prooemio  dixit, 
rnultoque  modestius  et  moderatius  de  se  loquitur  quam  in 
orationis  initio.  Ad  eandem  modestiam  in  aliis  orationibus 
redit.  Cf.  12,36  ^i  oux  dyvow  8'^Xixos  wv  6'aov  £pyov  sviaxa- 
[xai  xo  jisysfroc;  dXX'dxp^w?  st5w$  xal  TioXXaxi?  sipr)xw<;,  Sxi 
xa  (isv  [iixpa  xwv  7ipay|iaxwv  £a§iov  zoic,  Xdyotc;  au- 
Ijtjaai,  zoic,  urcsppdXXouai2)  xwv  Ipywv  xal  xw  [isysfrst 
xal  xw  xaXXst  xa^£7I°v  s^awaai  xou?  £ita(vou£.  In  Pla- 
taici  prooemio  orator  similem  sententiam  profert,  ut  volun- 
tatem  auditorum  conciliet.  Cf.  14,43):  XaXsudv  [isv  ouv 
[iYjSsv  xaxa6*ssaxspov  situsIv  wv  TiSTtdvfrajisv  ■  tzoioc,  yap  av 
Xdyo$  s^iawfrsiY]  xaft;  ^]|isxspaic;  8ua7cpa££ai£,  y)  xt£  av  ^Yjxwp 
Exavo?   ysvoixo   xaxYjyopYjaat,  .  .  ;   6'u.wc;   5s  Tisipaxsov  .  .  . 

Isocrates  duo  maxime  artificia  [§  13]  vituperat,  quibus 
oratores  utuntur,  ut  animos  audientium  mitigent.  Quorum 
alterum  est,  w?  s£  uTtoyuiou  ysyovsv  y)  uapaaxsuVj,  alterum,  w? 
Y^aXsrcov  foous  xou?  Xdyou?  xw  [isysfrsi  xwv  Ipywv  s£supslv. 
Opposita  quidem  £pya  et  Xdyoi  apud  Antiphontem  quoque, 
Thucydidem,  Platonem,  Lysiam  in  prooemiis  leguntur,  prior 


*)  Rauchenstein6.  p.  38. 

.2)  illud   Thucydideum    et  Isocrateum    bitepfidUetv   Thrasymachi 
bnepfidXXovTaS  Aoyous  nobis  in  mentem  vocant.     Cf.  snpra  p.  61. 
3)  cf.  Preuss.  Ind.  Isocr.  Fttrth  1904.  p.  75  Archid.  §  100. 
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excusatio  &<;  ££  xmoyuiou  .  .  apud  Platonem 1)  et  Lysiam  nobis 
occurrit2).  Itaque  inter  hunc  Isocratis  locum  et  Menexenum 
et  Lysiae  epitaphii  initiuui  necessitudinera  statuendam  esse 
apparet3).  Tarnen  neque  Lysiam  neque  Thucydidem  neque 
Periclem  talium  prooemiorum  auctores  fuisse  existimo,  prae- 
sertim  cum  multa  in  hac  re  Antiphontem 4)  ostendunt,  cuius 
locum  supra  similem  attuli 5).  Adhuc  Thucydidem  Antiphontis 
discipulum  fuisse  scriptores  antiquitatis  confirmant 6).  Quae 
vehementer  probo,  non  solum  quod  Thucydidis  epitaphii 
prooemiiim  ad  Antiphontem  ducit,  sed  etiam  quod  Thucydides 
ipse  optime  de  hoc  oratore  iudicat7). 

Certe  Isocratem  alios  imitari  locis  de  orationibue  sump- 
tis  apparet.  Sed  a  ceteris  differre  videtur,  quod  liberiore 
quadam  ratione  usus  ea,  quae  apud  oratores  non  nisi  in 
prooemiis  leguntur,  quibuslibet  orationum  locis  conectit8) 
et  aemulorum  verba  modo  vitat9),  modo  alio  loco  profert 
atque  praedicat.  Tamen  ex  hac  quoque  dupliciter  dicendi 
facultate  Gorgiae  discipulus  cognoscitur. 

His  rebus  praemissis  Isocrates  urbis  Atheniensium 
gloriam  summis  laudibus  tollere  incipit.  Hac  in  re  trac- 
tanda  paene  omnia  cum  eis  oratoribus,  qui  ante  Isocratis 
aetatem  urbem  laudaverunt,  communia  sunt.     Laus  maiorum 


*)  tamen  apud  Platonem  eadem  verba  non  in  epitaphii  prooemio 
sed  in  antecedente  dialogo  reperiuntnr.  Of.  supra  p.  141.  Wend- 
land  p.  178. 

2)  cf.  supra  p.  16.     i$  oXiyou  xty  jcp6ara£ti>. 

3)  minimeque,  quod  viri  docti  malunt  [cf.  p.  11],  Lysiam  in  epi- 
taphio  Isocratis  Panegyricum  imitatum  esse  puto.  Neque  enim  hunc 
imitantem  ea  maxime  secuturum  esse,  quae  in  eodem  Panegyrico 
vituperabantur,  credo. 

4)  accedit,  quod  locus  inter  oratores  allatos  communis  in  ora- 
torum  prooemiis  invenittir,  quibus  Autiphon  multum  valebat  Suida 
teste  ct.  supra  p.  72. 

r>)  cf.  p.  14. 

tt)  cf.  Blass  att.  Ber.  I*,  p.  206.  Quid  viri  docti  de  hac  quae- 
stione  iudicaverint,  conferas  apud  A.  Nieschke,  de  Thucydide  Anti- 
phontis discipulo.     MUnchen  1886. 

7)  cf.  Thuc.  Vin,  68. 

«)  cf.  4,82;  4,187. 

9)  cf.  4,14. 


19 


a  nullo  huius  modi  oratore  omittitur.  Maiores  indigenas 
esse  neque  advenas  cultores  Atticae  fusius  praedicatur. 
Cf.  4,24/25  x):  xocuxyjv  ydp  oixou|iev  oux  ixspou?  exjBaXdvxs? 
ooS'epVjjiYjv  xaxaXa[3dvx£?  ouo°  ix  tcoXAwv  ^vuv  {juydSs? 
auXXsyevxe?,  ocXX  ouxw  xaXw?  xal  yvYjatw?  yeydvajiev,  wax'e£ 
Yjarcsp  £9U{i£v,  xauxYjv  exgvT£S  d^avxa  xdv  yjpovov  SiaxsAouu-ev, 
auxdx^ovec;  dvxe?  xal  xwv  dvojiaxwv  xoic;  auxoi?  olaTtsp  xou? 
oixeioxdxou?  xyjv  tioXiv  £xovx£?  TCpoaeiTCelv  {idvoic;  ydp  ^t^7 
xwv  cEXXyjvwv  xyjv  auxYjv  xpocpdv  xal  7uaxpi5a  xal  [AYjxepa 
xaXiaai  TCpoafjxei.  xaixoi  XP*J  xo^  euXdywc;  uiya  ^povouvxa? 
xal  7i£pl  xy]$  Yjy£|jLOVLa^  Stxaiw?  djJLcpca^Yjxouvxac;  xal  xwv  Ttaxpiwv 
rcoXXaxig  [i£|iVY]|i£voug  xotauxYjv  xyjv  dpx^jv  xou  ylvouc; 
exovxac;  cpaiveafrai.  Ad  hunc  locum  Isocrates  et  in  Pane- 
gyrico  et  in  aliis  orationibus  saepius  redit.  Cf.  4,63:  ou  Syj- 
tzou  Tidxptdv  eaxiv  Y*]y£iaa)m  xgus  ^TtYjXuSa^  xwv  auxoxfrovwy. 
Cf.  12,124/5 2):  ovxa$  he  (jlyjxe  jiiydSas  |iY]x'ETCY]Xu5ac;  dXXd 
jidvouc;  auxdx^ova^  xwv  cEXXyjvwv,  xal  xauxYjv  Ix°VTa? 
xyjv  xwPav  xpo^dv,  e?  YjaTiep  e^uaav,  xal  axlpyovxa?  au- 
xyjv  d|xoiw£  waicep  o£  fteXxtaxoi  xou?  tt  axe  pas  xal  xd$  [AYjxIpas 
xd$  auxwv.  Neque  Thucydides,  Lysias,  Plato,  Hyperides, 
Ps.  Demosthenes  eandem  fabulam  de  origine  Atheniensium 
narrare  desistunt,  tamen  verbis  non  ita  abundant.  Cf.  Thuc.  II, 
36:  vAp£ou.ai  hi  ana  xwv  rcpoydvwv  rcpwxov.  Sfotaiov  yap 
auxoic;  xal  7ip£7tov  8e  d[ia  ev  xw  xoi(p5e  xyjv  xi|iY]v  xauxYjv  xyjs 
[iVYjjxYj?  SiSoafrai.  xyjv  yap  xwPav  aUl  oE auxol o^xouvxe^ 
5ta5oxYj  xwv  ETuyiyvopievwv  [isxP^  T°u5e  eXeuOipav  oYdpexYjv  Tiaps- 
5  o  a  a  v 3).  Isocrates  hunc  locum  non  tam  ex  Thu cy didis  epitaphio 
quam  ex  Platonis  aut  Lysiae  vel  potius  ex  utriusque  fonte 
hausisse  videtur.  Uterque  enim  non  solum  fabulam  de  autoch- 
thonia  Atheniensium  narrat  sed  etiam  patriam  cum  matre  non 
aliter  quam  Isocrates  comparat.  Cf .  Plat.  Menex.  237  B4):  T  yj  $  e 0  - 
yevetac;  Tipwxov  Ottyjp^e  xolaSe  i]  xwv  TCpoydvwv  yevecus  odx 
stcyjXuc;  ouaa  ouhe  xou?  exydvou?  xouxou?  dTio^YjvajjiivYj  [iexoi- 
xouvxac;  £v  xyj  x&pct,  dXXofrev  acpwv  Y^xdvxwv,  dXX'auxdxfrova? 


1)  cf.  Raachenstein6  p.  43. 

2)  alios  locos  conferas  apud  Wendland:  p.  187. 

3)  cf.  Ps.  Demosth. 

*)  cf.  Wendland  p.  186. 
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xal  tw  Svxt  iv  uoLXplhi  oly.obvzccQ  xal  £o)vxa£,  TpEcpo[Aevou$  o&x 
Otto  |iY]Tpmas,  &$  dXXot,  dXX'  0u6  [lYjTpo?1)  tyjc;  x<*)pas,  iv 
yj  $xouv  .  .  .  iv  otoefoig  totcois  tyjs  texouqyjs  xal  frps^daYji; 
xal  67io8£5a|jL£VYj?.  6t%ac6xaxov  Syj  xoa|JtY]aat  TipWTOV  tyjv 
|AY]T£pa  auxYjv.  Lysias  ab  ordine  in  epitaphiis  usitato  neque 
ab  Isocrate  hoc  quidem  loco  servato  abhorret,  primum  de 
bellis  cum  Amazonibus  aliisque  gestis,  quae  ceteri  postea 
tractant,  deinde  de  origine  Athenensium  disserit.  Of.  Lys. 
2,  172):  IloXXd  [xev  ouv  uTiYjp/e  zoic,  ^[iexepoic;  izpoyovoa;  .  .  . 
•?)  xe  yap  dpxY]  xoO  [JCou  Stxata-  oo  y«P»  &a7iep  o£  TtoXXot, 
7iavTa)(d^£V  auvetXeypLevoc  xal  ixipouq  IxpaXovxeg  tyjv  dXXoxptav3) 
wxYjaav,  dXX'  aoxox^oves  5vxe$  tyjv  ocoxyjv  Ixexxyjvxo  [AYjxspa 
>cal  7iaxpi'5a.  Neque  apud  posteriores  laudatores  eiusdem 
loci  vestigia  desiderantur.  Cf.  Hyper,  epit.  7 :  itepl  8e  '  A^Yjvacwv 
dvSpwv  xou£  Xdyou^  Ttoioujievov,  olg  y"]  xoivyj  yiveai?  auxdx^oatv 
ooaiv  dvuTieppXYjxov  tyjv  soyeveiav  ex£L  •  •  •  •  atque  Ps.  Dem. 
epit.  4/5 4):  y^  yap  eoyevsta  .  .  dXX'  efe  SXyjv  xolvyj  tyjv 
Oftdpxouaav  Tcaxpi'5a,  yj<;  aoxox^ove?  6jJioXoYouvTat  elvai  .  .  i{ 
YjaTiep  i^uaav,  xaoxYjv  wxYjaav  xat  uapeSwxav  .  .  .  aYjjierov 
uTcdpxetv  toO  |XYjT£pa  tyjv  x^Pav  £^vaL  ™v  ^^eTfpwv 
TtpoYovwv.  —  Isocrates  in  rebus  componendis  a  ceteris 
differt,  quod  ante  fabulam  de  origine  Atheniensium,  quae 
in  epitaphiis  primum  locum  obtinet  [cf.  rcpwxov  Thuc,  Plat. 
Menex.,  Lys.  epit.  3],  dissensionem  inter  Athenienses  et  Lace- 
daemonios  ortam  in  §§  15 — 18  tangit.  Qua  re  disposita  se  ab 
aliis  longe  abesse,  ut  #est  homo  vaniloquus,  praedicare  non 
neglegit.  Cf.  4,19:  £xP*)v  V&*  °^v  *at  T0^  #^0US  ivxeufrev 
dpxecj^at  y.a.1  (iyj  rcpdxepov  rcepl  x&v  6|ioXoYOUfi£V(ov5)au|ij3oi>X£6£tv. 
Haec  de  origine  incolarum  Atticae  fabula  Soloni  iam  et 
Herodoto  nota  est.  Cf.  Herod.  VII,  161 6):  dpxaidxaxov  |xev 
gfrvos  Tiapexdpievot.     Neque   Euripides   de  hac  re  tacet.     Cf. 


*)  cf.  Plat.  Rep.  470  D:  ryv  rpo<pov  re  xal  firjxipa. 
2)  cf.  Le  Beau  p.  64. 

•)  cf.  Isocr.  14,44  tyjv  dkkorpiav  e/e<v,  ubi  similiter  substantivum 
X<opav  aut  yr^v  omittitar.     Cf.  Isocr.  Plat.  §  25.  Hel.  §  60.  Plat.  36. 
4)  cf.  Le  Beau  p.  69.' 

T')  cf.  §  23:  o/ioXoyenai  .  .  dp^aiordrrju  sivat. 
«)  cf.  Wendland  p.  187. 
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Lycurg.  xaxd  Aeor/p.  §  100,  in  versu  sexto:  aoxox^oves 
8'scpujxev.  Aristoteles  rem  in  arte  rhetorica  bene  adnotat, 
nobilitatem  generis  humani  inde  cognosci  posse  dicit,  quod 
maiores  in  ipsa  terra  orti  sint.  Cf.  Rhet.  I,  5,  1360b 
(p.  25 E,.):  eOyeveta  jxev  o5v  eaxiv  e'frvec  jxev  xal  nolei  xd 
aOxox^ova^  y)  dpxatouc;  etyai,  xal  %£fidvac;  xou?  upwiou?  .  .  . 
Similiter  Dionysius  Halicarnasseus  in  libro,  qui  ars  rhetorica 
nominatur,  eandem  rem  ex  epitaphiis  ipsis  sumptam  explicat. 
Cf.  Mefrodos  ETUTacptwv,  cap.  2  (Us.  R.  p.  279,7):  txeov  o5v 
iicl  zouq  Tipoyovou?,  t2  of  Ttpdyovoi  |ayj  inriXubec,  dXX' 
a6  xd^frovec;. 

In  sequentibus  paragraphis  Isocratem  se  facta  maiorum 
secundum  ordinem  [lye%r\$  §  26]  enumerare  velle  proponit. 
Cf.  4,26 — 27:  6'atov  Se  zoic,  aXkoiq  dyafrwv  aXzioi  yeydvaiiev, 
o(5xa)£  av  xdAAtax'  £^£xdaai|X£v,  £C  xdv  X£  yjpovov  An  apX*fe  *at 
xd?  7cpa£eig  xd?  xfjs  tuoXecds  ecps^Yj?  SieAftoiiiev1)  eupYjao|jL£v 
yap  aoxTjv  oo  [idvov  xwv  Tipds  xdv  TcdXejiov  [xivSuvwv]  dXXd 
xal  xyjs  dXXir]?  xaxaaxeofjs,  dv  ^  xaxotxoO|iEV  xal  [xe^*' -f^g 
TioXtxeudjie^a  xal  ....  [jlyj  xd?  5ia  jjuxpdxYjxa  SiaXafrouaac;  .  . 
dXXd  xds  did  xd  [Aeyefros  6ud  rcavxtov  dvfrpwTrwv  xal  TtdAai 
xal  vOv  7tavxa)(o0  xal  XeyojAeva?  xal  [iVYj|xov£uo|X£va^. 
Tamen  orator  in  proximis  paragraphis  non  res  gestas  [rcpa^eic;] 
sed  instituta  Atheniensum  inde  a  §§  28 — 53  tractat,  quae 
cum  Thucydidis,  Gorgiae,  Platonis  orationibus  spirare  infra 
demonstrare  conabor.  Bella  ilia  pronuntiata  in  paragraphis 
inde  a  §§  54 — 70  demum  orator  noster  affert.  Alitor  Lysias 
hunc  locum  disponit,  qui  eandem  propositionem  [§  3  upwxov 
[A£v  . . .]  et  facta  ipsa  uno  tenore  enarrat.  Cf.  Lys.  2,  3:  Upwxov 
(x£v  ouv  xoix;  Tzalaiobc,  xivduvou?  xwv  Tipoydvwv  5i£i{jli2),  |avy)- 
{i  yj  v  Tiapd  xy)^  9Vj[XY]^  Xa(3wv.  d£iov  yap  7t  a  a  t  v  a  v  ft  p  to  7i  o  i  £  xdxsivwv 
(X£(ivY)a^aL,  .  .  Xeyovxac;  S'£v  zoic,  xwv  dyafrwv  iyxwjifot^  .  ., 
xtjjtwvxa^  .  .  .,  Ttaideuovxas  d'sv  zoic,  xwv  xefrvewxwv  gpyocg  xou? 
^wvxa?.  Hue  accedit,  quod  Isocrates  eodem  loco  non  solum 
cum  Lysia   sed   etiam  cum  Thucydidis  epitaphio  consentire 


!)  cf.  Lys.  epit.  §  3. 

2)  cf.  Isocr.  *ApZtd.   §  47:     rob?  fxkv  ouv  naXatouS  xivduvouS  si 
dce$ioir]v  .  ,  . 
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videtur,  qua  ex  re  oratoris  res  niiscendi  consuetudo1)  optime 
elucescit.  Cf.  Thuc.  II  36,3:  xai  xyjv  tuoXiv  zoic,  tcccgi 
Tiapeaxeuaaajiev  xai  iq  ii6\e\xov  xal  e?  etpVjVYjv  a'jxapy.e- 
axaxYjv.  wv  eyw  xa  jxev  xaia  7ioXe|ioi>s  spy  a  ... 

Atque  primum  quidem,  quibus  domesticis  rebus  Athe- 
nienses  praeter  alios  floreant,  Isocrates  recordatur.  Urbem 
omnis  auctoritatis  fontem  esse,  agri  fructus  a  deis  datos 
esse  exemplis  docet,  magnitudineui  et  splendorem  rei  publicae, 
commercium  et  colonias  deduetas  fusius  disserit.  Quae  a 
ceteris  oratoribus  de  his  rebus  dicta  sint,  exploremus. 
Isocrates,  quod  Ceres  Atheniensibus  ob  accepta  beneficia 
mysteria  atque  frugem  donaverit  summis  laudibus  effert. 
Thucydides  et  Lysias  de  donis  a  deis  datis  tacent,  apud 
Platonem  quidem  similia  verba  de  deis  et  de  frugibus 
inveniuntur,  tamen  Isocratem  re  tractanda  multum  a  Platone 
differre  accuratius  considerantes  non  effugiet.  Cf.  4,28 — 29: 
AYju-Yjxpoc;   yap   dcpLxouivYjs   etc,  xyjv  x^Pav  •  •  •   *at  node,  xobc, 

7lpOyOVOU$    'fjU-WV    £U{i£Vd)?    OiaX£a>£taYJS    £x    XtoV    eoepyeatwv,    .  .  . 

y,ai  SouaYjs  6a)p£a$  hixT<x.$,  .  .  .  xoo$  xe.  %ap7coug,  oi  xoO  |xyj 
-B-YjpLwSw?  £yjv  Y"]jxas  atxiov  yeyovaaiv,  xal  tyjv  xsXexyjv,  .... 
ouxwc;  yj  icoXtg  Y*j[ia)v  oO  |x6vov  freo^tX&s,  dXXa  %<%£'  cpiXav- 
•fr p w 7i (0 g  e^xev,  .  .  xupta  y£VO(X£VYj  ToaouTWV  dyafr&v  o6x 
d^&ovYjaev  xofc;  5XXot£,  dXX'  wv  eXafiev  #7i;aaiv  [lexsowxev. 
.  .  .  twv  $£  auXXYj[35Yjv  xd$  T£  )(p£ia^  xai  xa£  dpyaaia?  y-al  xa$ 
dxpeXias  xa?  dbr'auTtdv  ytyvopi£va^  &8£8a§ev.  Deinde  Isocrates 
in  §§  30 — 31  de  auctoritate  et  fide  mysteriorum ,  quae 
apud  Platonem  in  Menexeno  omnino  desunt,  multa  verba 
facit.  Turn  in  hunc  modum  orator  pergit  §  32/3:  Xwpi? 
5£.  touto)v,  £av  drcavxa  xaux'  £daavx£$  and  xyjs  dpxYjc;  a%07ta)|i£V, 
£upYjao|x£V,  Sxi  xov  ptov  01  TipWTOt  <paV£VX££  d7Xt  ytjs  oOx  eO\K>$ 
ouxa)£  wa7i£p  vOv  e^ovxa  y*ax£Xa|3ov,  dXXa  %axd  |xtxp6v  adxoi 
auv£7ioptaavxo  .  .  .  xal  Ttpwxous  yevouivous  xal  7tpdc;  x£  xa$ 
x£xvaS  eo^ueaxdxous  5vxa$  xat  7xpdg  xa  xwv  arewv  eOaefflaxaxa  . . . 
lam  conferas  Platonem,  qui  non  de  Cererere  sed  de  certamine 
Minervae  et  Neptuni  propter  Athenarum  pulchritudinem 
instituto    fabulam    enarrat,    ut    deos   semper   urbis   fautores 


»)  cf.  Is.  18,  16-18:  del  7cpoeXi<r&at  xal  fietfat.    Supra  p.  7. 
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fuisse  demonstrarefc.  Cf.  Menex.  237  C:  rupwxov  8e  xai 
{jLeytaxov,  6'xi  TDy^avet  ooaa  ^eocptXYj?.  u.apxup£l  6e  y^u.wv 
xw  Adyw  y)  xwv  dfJL^ia^YjTYjaavxwv  rcepl  auxYjv  ■O-ewv  ept?  X£  xai 
xptatg.  Yjv  o^'freol  £7iYjV£aav,  tcw<;  o\>y£  bn  dvftpwruwv  ... 
^Tcaivelaftai;  In  sequentibus  inter  Platonera  et  Isocratem  hoc 
maxime  interest,  quod  alter  in  Menexeno  leges  et  causas 
naturales  investigate  terrain  matrem  omnium  rerum  causam, 
quin  etiam  cultum  deorum  ab  hominibus  institutum  esse 
dicit,  alter  in  Panegyrico  omnia  a  deis  data  esse  explicat. 
Cf.  Menex.  237  D — 238  B:  oxc,  £V  £X£ivw  xw  XP°V^>  £v  to  y) 
7iaaa  yY]  ctve5i5ou  xai  I^ue  £wa  7cavxo5a7ud,  %"f\pia  xe  xai 
^oxa,    £v    xpuxw    Y]    ^j|i£X£pa    &Y]ptwv    |xsv    dypt'wv    dycvo?   xai 

xafrapd  £cpdvY],  .  .  .  £yivvY]a£V  dvfrpwTuov, yj  %£X£pa  yY) 

x£  xai  [iyjxyjp  ....  [idvYj  yap  £v  xw  xox£  xai  upwxY)  xpocpYjv 
dvftpWTiEiav  Y]V£yx£  x6v  xwv  TTJpwv  xai  xpifrwv  xapuov,  .... 
xouxou  0£  xoD  xapiuou  oox  £cpfrdvY)a£V,  dAA'  £V£t[X£  xai 
xoi£  dAXots  .  .  .  .  x)-p£^a|x£VYj  .  .  .  dp^ovxa;  xai  5i5aaxdXou£ 
auxwv  ^eo.C)g  £7iY]ydy£xo.  wv  xd  {i£V  ovdu-axa  7tp£7t£i  £v  xw  xoupSe 
£av  *  la|A£v  yap  '  oci  xov  fUov  y^jjiwv  xax£ax£uaaav  ...  xqva? 
Tupwxoug  7iatO£uad[X£Voi  .  .  .  6'tuXwv  xxfjatv  x£  xai  xpfjatv 
8i8a£oc[i£voi.  Multa  inter  Platonem  et  Isocratem  communia 
esse  nemo  negabit  tamen  in  rebus  tractandis  orator  adeo  a 
philosopho  differt,  ut  aut  Isocratem  cogitate  se  Platoni 
opponere  aut  utrumque  ad  vetustioris  aetatis  orationem 
respicere1)  putem.  Totum  locum  decantatum  esse  uterque 
non  ignorat.  Cf.  Menex.  238  B:  wv  xd  [Ji£v  dvd|xaxa  Tzpiizei 
£v  xw  xoiwoe  £av  '  tajjL£v  yap.  Atque  Is.  4,30:  oiz  yap  xd 
TzoXkobc,  £cpY]X£vac  xai  Tuavxas  dxY]xo£vai  rcpoaY]X£i  [jlyj  xaivd 
(jl£v  maxd  0£  5ox£lv  £ivai  xd  X£yd[A£va  Txepl  aoxwv.  Breviter 
Hyperides  eandem  rem  explicat.  Cf.  epit.  5:  xwv  dvfrpwrcwv 
£tu|ji£Aou|1£v&c;  xai  y£V£a£W£  xy)?  xpo<£>Yjs  xai  xapTcwv  xai  xwv 
dAAwv  aTidvxwv  xwv  £L?  x6v  [Jiov  xPY3at'lJLWV-  ^s-  Dem. 
epit.  5 :  5oxec  §£  jioi  xai  x6  xouc  x  a  p  rc  o  u  g ,  olg  £waiv  d  v  0-  p  w  to  o  i  , 

TCap'     YJ|ACV    7IpWXOl£    CpaVYjVai,    X^P1?    T0°    (A£ytaXOV    £0£py£XY)[l' 

£t?  Tudvxa;  [cf.  Paneg.  34:  Txspl  {i£V  xoO  {i£ytaxoo  xwv  £0£p- 
y£XYj[idxwv]    yevlafrai,    6[ioXoyo6{i£vov    aY](A£iov    urcdp^Eiv    xou 


l)  fortasse  ad  Gorgiae  epitaphium. 
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jxYjiepa  xyjv  x^Pav  £^vat  x&v  -?]|A£X£p(i)v  Tipoyovwv.  Tiavxa 
yap  xa  xixxov-iK  #[xa  xai  xpo^Yjv  xol;  yiy  vouivoi?  arc'  aOxijs 
TYj?  (fuaea)?  cpepet  [cf.  Menex.  237  B  jiYjxpoc;  tyj?  x^Pa?]- 
Ps.  Demosthenes  igitur  et  Panegyrico  et  Menexeno  non- 
nulla  similia  fortasse  de  vetustiore  disciplina  manantia 
usurpavit. 

Pietatem  Atheniensium  poetae  et  oratores  Attici  saepius 
laudant.  Cf.  4,33*).  12,124:  arcavxa  5e  xov  XP°V0V  ^<Wj- 
xoxa;  eOaepeiav  jxev  Tcepl  xou$  freou$,  ....  Cf.  Lys. 
30,18 2):  xa(xot,  (I)  5v6pe$  Stxaaxat,  icepi  eoaeJSetas  oo  Tcapa 
Nixou-a^ou  xpYj  [xavfravstv,  aXX'  £x  x&v  yeyevY]  uivwv  axo^eiv. 
oE  xotvuv  rcpdyovoi  xa  £x  xwv  xupftewv  fruovxE?  .  .  .  xyjv  tcoXlv 
7iape5oaav.  Cf.  Soph.  0.  C.  ei  xa?  y'  'A\W]va$  cpaai  -O-eoae- 
peaxaxa?  elvat. 

Priusquani  Isocrates  ceteros  huius  generis  oratores  se- 
cutus  bella  antiquiora,  quae  Athenienses  gesserint,  enarrare 
suscipit,  primum  nonnulla  [§§  34 — 53]  de  institutis  atque 
bonis  pacis,  quibus  Athenienses  alios  superent,  exponit, 
deinde  bella  ilia  cum  Amazonibus  aliisque  gesta  celebrat 
[§§  54 — 72],  turn  [§§  75 — 81]  ad  ea  redit,  quae  de  institutis 
et  natura  Atheniensium  paulo  ante  dixit.  Passim  igitur 
orator  hac  quidem  in  re  de  rebus  domesticis  Atheniensium 
dicere  videtur,  quae  ex  eo  maxime  cognoscuntur,  quod  Thu- 
cydides  easdem  res  de  bonis  pacis  Athenarum  continuas 
ordine  quodam  servato  tractat  [Thuc.  II,  37 — 41  xP^jAefra 
—  aoveXwv].  Sed  ne  rem  argumentis  solum  persequar,  alio 
me  convertam  et  exemplis,  quid  velim,  demonstrare  conabor. 

Atque  primum  quidem  Isocrates  inde  a  §  34  usque 
ad  §  37  de  coloniis  Atheniensium  disserere  instituit.  Thu- 
cydides  de  vetustate  coloniarum  Atticarum  iam  similia  tra- 
dit.  Cf.  4,36 3):  zoic,  ulv  yap  btavrjv  xyjv  oixoi  x^Pav  *ax£- 
Xircov,  xols  bh  n\el(ti  zf\q  bTzapyouo-qc,  drcopiaav  ....  oO 
yap    aoxous    £5ei    xxa)|i£voi>s    x^Pav    SiaxivSuveuetv.      Cf. 


*)  cf.  supra  p.  22. 

■)  Rauchenstein6  p.  49. 

•)  cf.  Paneg.  §  42:  xrtv  ytbpav  oux  abxdpxr)  [orator  se  opponit 
fortasse  ThucydJdi:  ltuktv  abrapxeardrrj^J  xexrypivatv  £xd<mov  .  .  . 
to.  dk  nXeito  rtbv  ixavwv  .  .  . 
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Thuc.  II,  36,2 — 3:    xxY]aau.£voi  yap  7ipd?  ol?   £5i£avxo   6'aYjv 

£)(0{JI£V    ap)(YjV     01)7.    aTCOVto?,     "^[XIV    XOl?    VUV    7ZpOG%<XzH  L TC  0  V.     Ta 

5e  uXetw    auxYj?   adxoi   r\\i.eiq   ol'Se.  oc   vuv    lit   5vx£?  (xaXiaxa 
iv  x^  xaiteaxYjxuia  YjXtxia  ETtYjugyjaajxev. 

JDeinde  de  legibus  et  de  re  publica  bene  administrata 
haec  similia  apud  utrumque  leguntur:  cf.  4,39:  TcapaXapoOaa 
yap  xou? ''EAXirjva?  dvoj-itog  £wvxa?  xal  aTcopaSirjv  oixoOvxa?, 
.  .  .  twv  |xev  xupta  yevoptlvY],  xot?  S'auxYjv  7iapa5£iy|ia  tcoiyj- 
aaaa  •  TipwiYj  yap  xal  vdfjiou?  £a>£xo  xal  TcoXixEiav  xaxeaxVjaaxo. 
.  .  .  xa  7ip6?  aXXVjXou?  dv  xof?  v6{ioi^  xol?  Yju.£X£poi? 
xa?  xpia£i?  £7iOLYjaavxo.  Thuc.  II,  37,1 — 2:  XP^I18^06  Y^P 
rcoXixeia  oO  (^Xoucjtq  xou?  xwv  TclXa?  vd|Jiou?,  7iapa5£Ly(ia  *) 
0£  {laXXov  auxol  ovx£?  xialv  ?j  |it{Jiouu.£VOi  £X£pou?  ....  uix£axt 
§£  xaxa  .  .  xou?  vdjiou?  Tipo?  xa  15 ta  Siacpopa  rcaat  xo  taov. 
Quae  Isoerates  paulo  post  de  artibus  Atheniensium  disserit, 
cum  Menexeno  congruunt.  Cf.  4,40:  xal  {i£V  oy|  xal 
xtov  xexvwv  xa?  x£  rcpoc;  x'avayxala  xou  fiiou  xPY]al'lJLa?  %aL 
xa?  7tp6?  YjSovYjV  {JL£|XY]xavY]|i£va?,  xa?  uiv  £upouaa,  xa?  Sk  ogxi- 
[jtacjaaa  xp?)C7\rat,  xo!?  XoittoT?  uap£5wx£V.  Menex.  238 B2): 
di  xov  [Hov  YjjJLtov  xaxeaxeuaaav  Tupd?  x£  xyjv  xa&'yjuipav  oiarcav 
xl^va?  Trpwxou?  7tat5euaajievot,  xal  iipo?  xyjv  bizko  xyj?  x^PaS 
cpuXaxvjv  otcXwv  xxyjatv  x£  xal  xp*)atv  5t8a?a[ievoi.  De  forma 
rei  publicae,  quae  cum  apud  Thucydidem  [ovou.a  .  .  5Y]|xoxpa- 
xia]  turn  apud  Platonem3)  tractatur,  orator  tacet  neque  alibi 
multa  inveniuntur.  Cf.  8,49:  oI'xive?  auxdx^ovE?  |X£V  elvai 
cpa{X£v  xal  xyjv  tcoXiv  xauxrjv  rcpoxlpav  otxta^Yjvai  xa>v  <2XXa)v, 
TipoaYjxov  6°^|xa?  aTtaaiv  elvat  7iapaO£iy|Aa  xou  xaXw?  xal 
x£xay{i£vw?  TCoXtxeueafrai.  Hie  tres  loci  communes  in  unum 
coniuncti  sunt.  Quorum  autochthonia  Atheniensium  apud 
omnes  laudatores  legitur4),  de  republica  Plato  uberius, 
Thucydides  brevius,  Isoerates  brevissime  loquitur,  con- 
gregationem  [auvotxiajxd?]  Atheniensium  in  unam  urbem 
ceteri      vestigiis      nonnullis      exceptis      narrare      omittunt, 


M  cf.  Rauchenstein 6  p.  52. 

2)  cf.  supra  p.  23. 

3)  cf.  Menex.  238 C-E. 
*)  cf.  supra  p.  18-21. 
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Isocrates  eandem  fabulam  fusius  exponit.  In  Panegyrico 
quidem  [§  39] *)  Thesei  nomen  desideratur,  in  Helena  et 
in  Panathenaico  orator  nomen  ipsum  affert.  Cf.  10,29 — 37  2): 
i-mazac,  yap  iizl  xa  Orjaewg  £pya  •  •  •  [§  35]  xai  ^pwxov  jxev 
xyjv  udXiv  aTiopaSvjv  xal  xaxa  xwjia^  otxoOaav  efe  xauxov 
auvayaywv  xYjXixauxYjv  ercoiTjaev.  Cf.  12,130:  rcepi  |i£v  guv 
xy)^  Oirjaea)?  ap£XY)s  .  .  .  7C£pl  Se  xwv  TiapaXa^dvxwv  xyjv  xy)$ 
izoXemc,  8totxY)otv,  Yjv  £X£tvoc;  TiapeSwxev,  oOx  £yw,  xtvac;  £7iatvoi>£ 
etTCwv  .  .  . 

Turn  de  hospitalitate  Atheniensium  dicta  apud  Thucy- 
didem  et  Isocratem  haec  nobis  occurrunt:  Cf.  4,41:  xyjv 
xot'vuv  5XXyjv  Siofoajaiv  ouxa)  cpiXo^lvtoc;  xax£ax£t>aaaxo  xal 
upo?  arcavxa?  otxetw?  &ax£  xal  xot?  xP^r1*1*07  5£0(X£VOL<;  xal 
xofc;  drcoXaOaai  xwv  UTrapxdvxwv  £7U\h>|jiG0aiv  .  .  .  da^aXEaxdxYjV 
xaxacpoyV]V.  Adde  §52:  drcavxa  yap  xov  xpdvov  oiexsXeaav  xoi- 
vyjv  xyjv  ttoXlv  TCaplx0VT£€  •  •  •  Cf.  Thuc.  II,  38/39 3): 
xal  §u|JLpa{v£t  Y]|ilv  |jly]§£V  oixeioxepa  xyj  drcoXauaei  .  .  .  . 
xaprcouafrai  .  .  .  xyjv  x£  yap  ^dXiv  xocvyjv  7iap£)(0[X£V  xal 
oux  laxiv  6'x£  gevYjXaafatg  aTtetpyouiv  tcva  .... 

Denique  commercium  Athenarum  uterque  laudibus 
tollit,  Piraei  nomen  Isocrates  adicit.  Cf.  4,42 4):  £[A7idpiov  yap 
£v  |i£aq)  xyjc;  cEXXd5oc;  xov  Ilapaia  xaxeaxeudaaxo,  xoaauxYjv 
exovfr'  67r£pj5oXY]v,  wa^'  a  ?capa  xwv  dXXwv  ev  uap'  £xaaxwv 
yaXsTidv  £axi  XajteTv,  xautK  #7cavxa  nap*  auxfjc;  £aoiov  elvai 
rcopfoaaarat.  Cf.  Thuc.  II,  38:  £7t£a£px£xat  6*£  5ta  uiye- 
ft-oq  xyj?  TidXeios  £x  TtdaYj?  yYjs  xa  uavxa,  xal  £u[i{3a£v£i  .  .  . 
xa  aOxou  ayafta  yiyvojxeva  .  .  .  xal  xa  xwv  dXXwv  dvftptOTCwv. 

Qua  ratione  Isocrates  orationes  suas  componere  soleat, 
maxime  inde  cognoscitur,  quod  rebus  illis  de  Thucydidis 
epitaphio  sumptis  locum  ex  Lysiae  OJympiaco  allatum  in- 
serit5).    Cf.  4,43 — 45:    xwv   xo£vuv   xa?  rcavYjyupeis   xaxa- 


1)  cf.  supra  p.  25. 

2)  cf.  Rauchenstein8  p.  52. 

»)  cf.  Rauchenstein0  p.  53;  Baiter,  Isocratis  Panegyricus.    Lips. 
1831.    p.  29. 

4)  cf.  supra  p.  47  adnot. 
6)  cf.  Bauchensteiu'1  p.  53. 
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axYjodvxwv1)  §ixa£a)£  iTiaivoujxevwv,  6'xi  ....  auveX^slv  si? 
xauxdv,  .  .  .  dvafivYja^fjVai  jjlsv  tyj?  auyyevetas  xy)s  Ttpdc; 
dXXY]Xot>£  67iap)(0'jaTrjc,  .  .  .  dXX'  d&poiafrlvxiov  xiov  eEXXV]- 

vwv  eyyeveafrai  xol?  {jlev  ETiioecSaa^at  xac  auxwv  eOtu- 
X''a^,  xoc?  5s  -freaaaafrou  .  .  .  aywva?  .  .  .  |xyj  jidvov  z&yovc, 
xal  fti){jLYjc  aXXa  xal  Xdytov  xal  yva)(iYjs2).     Cf.  Lys.  01.  2: 

aywva  |xev  awjidxwv  £7ionqa£,  cptXoxt(iiav  (5s)  TtXouxou,  yvw- 
|XYj^2)  5'£7:i5ei§iv  .  .  ,  I'va  .  .  elq  xd  a6xd  ai>v£Xfra)[i£V, 
:a  {.lev  G^dtA£Vot,  xd  6' dxoi>ad[A£VOt.  ^yyjaaxo  yap  xdv  £vxhdd£ 
auXXoyov  dp)(Y]v  yevYjaea^ai  xoi^EXXYjai  xfjs  rcpds  dXXfj- 
Xoi>£  cp  iXiac. 

Tamen  Isocrates  eodem  loco  ad  Thucydidis  epitaphium 
spectare  videtur.  Apud  utrumque  enim  de  diebus  festis 
Atheniensium,  de  vitae  iucunditate,  de  certaminibus  gyin- 
nicis  aliisque  in  urbe  visendis  haec  leguntur:  Cf.  4,40:  x«l 
zotq  Tzpbc,  ^jSovyjv  {ji£jjLY]ya{jL£vac  .  .  .  Tiaplowxev  .  .  §  41  ... 
zoic,  (lev  fj^iaxa?  8caxp$dc;,  ...  §  43  [isxd  xaOx'  suydc;  xal 
■fruaias  kowol^  7ionr)aa|ji£Voi>c;  ...  §  44  zoic,  ok  ^edaaa^ai 
xo6xou?  npbc,  dXXVjXoug  dytov^ouivous  ...  45  xal  yap  ^ed- 
[xaxa  TiXelaxa  xal  xaXXiaxa  x£xxr)xai,  .  .  .  xal  xd  ttXyjO-os  xwv 
etaacptxvou{X£V(i)V  .  .  .  £Xi  d'  dywva;  ihtiv  .  .  .  xal  yvw|JLY]£. 
Thuc.  II,  38:  xal  {iyjv  xal  xtbv  7udvu)v  rcXEtaxas  dva- 
7ia6Xa$  zrj  yvwjiig  iTcoptadjie-^a,  dywai  jjlev  y£  xal  fruataig 
StexYjoiotg  vo[u£ovxes,  E8£at$  0£  xaxfluntsualg  £U7ip£7E£aiv,  wv  xafr' 
Y]|i£pav  "^  Tept|>ig  xd  XuTtYjpdv  dxTCXifjaaei.  £7i£alpy£xai3)  §£  did 
[iiyefros  xy)c;  7rdX£a)<;  .  .  . 

Num  Isocrates  eodem  loco  ad  Gorgiam  spectaverit,  ut 
Scheel4)  Blassium5)  secutus  pro  certo  habet,  diiudicare  non 
possum ,    tamen    Plutarchi    verba ,     qui    fragmentum    prae- 


x)  cf.  similia  verba  in  paragrapho  prima,  ubi  tamen  orator  Lysiae 
prooemium  vitat.  Cf.  supra  p.  12. 

2)  cf.  Gorg.    frg.  5:    yvwuyv  xal  frwfxrjv.     Cf.    npd?   NcxoxX.   §  11. 
Scheel,  de  Gorgianae  disciplinae  vestigiis.  Rostochii  1890.  p.  39. 

3)  cf.    ad  commerciam    Paneg.  §  45:    xal   to   izXrjttoS  rwv  etaaptx- 
voufiivuiv. 

4)  cf.  Scheel  p.  40;  p.  25. 

5)  cf.  Blass  Att.  Ber.  P,  p.  61. 
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bet1),  omnia  Gorgiae  tribuere  dubito.  Cf.  Plut.  de  glor.  Ath.  p. 
348c:  Yjvohjae  8e  f\  xpaycoSia  xal  SteftoYjah),  fraujxaaxdv  axpoajia 
xal  frsa|xa.  xwv  xdx'  dv&pWTUwv  yevouivY],  xal  Ttapaa^oOaa  xot? 
[xufroic;  xal  toc?  Tidfreaiv  aTtdxYjv,  wc,  Topyta?  ^Yjaiv,  yjv  o  xe 
a7iaiYjaa?  Sixaioxepoc,  xou  jxyj  aTiaxY]  aa  vxoc;  xal  6  aTiaxYjfrelc, 
aotptoxepoc,  toO  |xy]  aTraxYjfrevxoc,.  6  jxev  yap  aTiaxYjaac;  Sixaioxepoc;, 
6'xi  xoOxo  O7toa)(0|x£voc;  TiETtoiYjxev  -6  oe  .  .  .  .  Certe  antithesis 
Gorgiana  non  tani  apud  Isocratem,  quain  apud  Thucydideui 
et  Lysiam  invenitur.  Cf.  Thuc.  II,  39:  y)  |iafrY]|xaxoc,  yj 
frsdu-axoc,.  Cf.  Lys.  01.  2:  xd  [xev  d^djxevot,  xd  S'axou- 
a6|ievot. 

In  sequentibus  Isocrates  Thucydidis  eiusve  auctoris 
vestigia  ingredi  non  desistit.  Quaratione  Athenienses  studiuui 
philosophiae  artiumque  liberalium  colant,  multis  verbisjdeclarat, 
paucaapudThucydideminveniuntur.  Cf.Is.4,47:  OiXoaocpiav 
xoCvov,  r\  rcdvxa  xaOxa  auvs^eOpe  xai  auyxaxeaxeuaae,  xai  .  .  . 
drcaioeuae  xal  .  .  .  ^TipaUvs  .  .  .  xac;  8£  xaXwcj  ^vsyxetv  ioiba.- 
Jev,  yj  tuoXicj  Y]|iwv  xaxeoeicjev,  .  .  sequuntur  nonnulla  de  vi 
atque  auctoritate  eloquentiae,  quae  ex  ingenio  oratoris  dicta 
apud  Thucydidera  desunt.  lam  conferas  brevem  et  acutam 
Thucydidis  sententiam:  II,  40:  <DtXoxaXoO|xev  yap  u-ex'edxe- 
Xet'ac;  xal  cpiXoao^ouu-ev  dveu  [xaXaxiacj. 

Eodem  modo  Isocrates,  quod  Athenienses  libertatem 
divitiis  praeferre  dicit,  Thucydidis  epitaphium  aut  aliud  huius 
generis  exemplum  imitari  videtur.  Cf.  4,49 :  ext  hi  xoucj  eofruc;  ££ 
dp)(Yjcj  lleuft-epiux;  x£&pa[X|x£voucj  1%  jxev  dvopiacjxal  tiXouxou 
xal  xwv  xoiouxwv  dyafrwv  oO  yiyviocjxouivoucj.  Thuc.  II,  40: 
uXouxw2)  xe  £pyoi>  jxaXXov  xaipw  yj  Xoyou  x6jx7t(p  xpw|i£^a  . . .  40,5 
xal  jiovot  oo  xou  cjujx^epovxoc;  |xaXXov  Xoytajiw  y)  xyj?  £Xeu-d-epi'ac; 
xq)  Tiiaxw  doewc;  xtva  w^eXouu-ev.  Isocrates  Athenienses  libe- 
raliter  educatos  esse  saepius  dicit.  Cf.  7,43 3):  xal  xac;  ^X^S 
aoxwv  jxdXtaxa  TtaiSeufrYjvai  .  .  .  £v  jxovotcj  yap  dv  xouxoic;  djx- 
ixeivat  xou?  dXeuftepfcocj  xefrpau-jxevoucj  xal  uiya  qppoveiv 
drha|x£voucj.   Ad  divitias  Atheniensium  Isocrates  in  Panegy- 


*)  cf.  Sauppe  frg.  21.  Diels,   die  Frg.   der  Vorsokratiker2.    1907. 
Vol.  II,  p.  661. 

2)  cf.  Menex.  240 D  tzXoutoS  uperjj  Onetxet. 

3)  Baucheustein"  p.  58. 
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rici  paragrapho  76  *)  redit:  od5e  izpoc,  apyuptov  xy]V  eoSatu-o- 
vtav  Ixptvov,  aXX'  ooxoc;  e6*dxet  tlXouxov  .  .  xexxYjafrat  .  .  . 
£j5oxt|iY)aetv  .  .  .  Similiter  Euripides  libertatem  et  divitias 
Athenis  coniunctas  esse  tradit.  Cf.  Suppl.  v.  405 — 409: 
aXX'  eXeo&epa  tzoXic,.  —  6yj[ao£  5'avaaaet  8ta5o)(atatv  ev 
[lipet  ivtauatatatv  ouyi  xw  tiXooxw  StSous  —  to  TtXetaxov, 
dXXa  )(w  tc£VY)c;  £)(0)v  I'aov. 

Maxime  Isocratis  fusius  dicendi  genus  cognosci  licet, 
si  praeclarum  illud  Thucydideura  [II,  41] 2)  ^uveXwv  i£  Xeyo) 
tyjv  T£  Tiaaav  TwdXtv  xyjc;  eEXXa5os  TcatSeuaiv  elvat  cum 
verbis  illis  comparamus,  quae  in  Panegyrico  de  eadem  re 
dicuntur.  Cf.  4,50:  xoaoOxov  5' 'arcoXeXotrcev  -f]  nolle,  ^(iwv  Tcepl 
to  cppovetv  xat  Xeyetv  .  .  .,  wa9-'oi  xauxY]$  u-aQnrjxat  xwv  dcXXwv 
StSaaxaXot  Yeyovaat,  ....  xat  piaXXov  'yEXXY]va<;  xaXeta&at 
xoij^  XYjg  7tat5euaea)x  xy)£  Y^u-exepac;  y)  xo'j;  xyj?  xotVYj?  cpuaew? 
[X£X£xovxag.  De  institutis,  quibus  discipuli  Atheniensium 
educantur,  orator  alio  loco  uberius  loquitur.  Cf.  15,295 — 297: 
oxt  Tcavxwv  xwv  Suvauivwv  Xeyetv  y)  TcatSeuetv  y)  7idXt£  y^u-wv 
5oxet  YeyevYjaarat  5toaaxaXo$,  .  .  .  xai  yap  afrXa  uiytaxa 
.  .  .  xat  Y^pLvaaca  icXetaxa  .  .  .  xy]v  ocXXyjv  eoxpaiteXfav  xat  cpt- 
XoXoytav  .  .  .  rcatSetav.  Plato  in  Menexeno  de  eadem  re 
paucis  verbis  mentionem  facit.  Cf.  240  D:  YjYe|xdvex  xal  hi-  £ 
SaaxaXot  xotg  aXXot?  yev6\ievoi.  2^1  C:  7tatSei>frYjvat 
xoi>£  aXXou?  "EXXYjva?  .  .  . 

lam  orator  ad  res  a  maioribus  bene  gestas  progreditur, 
quas  enarrandas  Thucydides  omittit.  Neque  tamen  Thucy- 
didem  facta  ilia  omnino  ignorasse  puto,  quod  ipsius  verba 
ad  prioris  aetatis  laudationes  respicere  videntur.  Cf.  Thuc. 
II,  36,4:  &v  eyw  xa  (iev  xaxa  tcoXIu-ous  ipya,  olq  §xaaxa 
exxYj9*Yj  .  .  .  pdppapov  y)  ^EXXYjva  rcoXejxtov  .  .  .  u-axpYjyopetv 
ev  etSoatv  06  j3ouX6fievos,  eaaa)3). 

Ceteri  oratores  bellis  tractandis  abundant,  Athenienses 
semper  indigentibus  subsidio  fuisse  explanant.  Atque  primum 

*)  alia   in    §§75-81  cum  Thucydide  communia  infra  conferas. 

2)  cf.  Rauchenstein6  p.  58. 

»)  In  Menexeno  fabulosa  quidem  bella  desunt:  239  C:  raura  doxet 
pot  idv.  238  B:  Tcpixsi  iv  r<p  rotuide  iav  i'apev  pap  .  .  .  Praeteritionis  formu- 
las  apud  oratores   Atticos   usitatas  G.  Gebauer   tfactavit.  Lips.  1874, 
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quidem  Isocrates  oos  aggreditur,  qui  de  hac  re  Athenienses 
vituperandos  neque  laudandos  esse  dicunt.  Cf.  4,53:  5  id  hr] 
%cd  xaxYjyopooaC  xiv££  "f]u.a)V  ax;  oux  opfrws  fioi>X£i>o[Ji£va)v, 
6'xi  xoi>$  dafreveaxepoug  eKKajiefra  -frepaTreueiv,  fiarcep  oO  u-exd 
xwv  STcatvelv  j3ouXou.£va)V  tipac,  zobc,  X6^o\jq  ovxac;  xouc;  xoi- 
o6xoi>£.  His  verbis  Isocratem  ad  Platonem  spectare,  qui 
eiusdem  rei  urbem  accusat,  nescio  an  Wendland1)  recte  per- 
spexerit.  Cf.  Menex.  244  E:  xal  hr\  xai  ei  xic;  j3o6Xoixo  xfj^  no- 
X£w^  xaxYjyopYjaai  Sixaiwc;,  xoux'  av  u-dvov  Xlywv  Sp&wc;  3tv 
xaxYjyopot,  d)$  del  Xiay  cpiXoixxipu-tov  eaxi  xai  xou  yjxxovog 
fr£pa7U£.  Tamen  fortasse  ex  hoc  quoque  loco  vetustioris  disci- 
plinae  de  eadem  redupliciter  dicendifacultascognoscitur.  Gor- 
gias  enim  magister  in  epitaphio  de  eadem  re  Athenienses  lau- 
dasse  videtur2):  fr£pd7tovx£;  uiv  xwv  d5ixa)£  Suaxuxouvxwv, 
xoXaaxal  he  xwv  d5ixa)£  £uxi>)(ouvx(i)v ,  au^d§£^  Tipbc,  xo 
auji^ipov  [quibus  opponenda  sunt  Isocratis  verba  §  53: 
xolg  aaft-eveaxepoic,  xal  Tcapd  xo  aujxcpipov  pOYj^£iv]. 
Atque  similia  apud  Lysiam  inveniuntur.  Cf.  2,12 3)  xal 
yj^iouv  bizep  xwv  da^£V£ax£po)V  |X£xd  xoO  5ixaiou  Siau.d)(£- 
a&ai  jiaXXov  7)  xoi?  Suvauivoic;  xaPc^{JL£V01  T°uc  utc'  £X£ivwv 
dSixou|i£vou^  ex8o0vai.  Praeterea  conferas  Andoc.4)  rcepi  £ip. 
§  28  et  Demosth.4)  20,3.  Neque  Hyperides  de  hac  Athe- 
niensium  agendi  ratione  in  epitaphio  tacet.  Cf.  Hyper,  epit. 
5:  xous  [i£v  xaxou?  xoXd^ooaa,  zolq  he  hiy.oi.ioic,  poYjft-ouaa 
...  Cf.  Demosth.  epit.  7 :  Sixaioxdxoi?  elvai,  du.uv6[A£voi  .  . 
ao)xf]p£5  cvou-daftyjaav,  'fjvix'  yjX&ov  bdxai  .  .  . 

In  exemplis,  quibus  virtus  Atheniensium  illustratur, 
omnes  fere  oratores  consentiunt.  Maximeque  inde  a  §  54 
usque  ad  §  72  inter  Isocratem  et  Lysiam  necessitatem  quan- 
dam  statuendam  esse  apparet.  Cives  olim  pro  Adrasto  rege 
Thebanis  bellum  intulisse,  ut  corpora  caesorum  humo  man- 
darentur,  uterque  laudibus  praedicat.  Cf.  4,54 — 60:  vA8pa- 
axos  6  TaXaoO,  .  .  .  £x  Tfjfi  axpax£(a$  x?)$  inl  ©Yj^a?  hehu- 
axu^Yjxw^,    xal  xou$  bizb   x^   Ka5|X£ia   x£X£i>XY)aavxa<;   auxo; 


i)  cf.  p.  178. 

*)  cf.  frg.  6.  Sanppe  p.  129.  Scheel  p.  86.  Diels  p.  557. 

3)  Baiter  p.  36. 

4)  Rauchenstein6  p.  67. 
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[jiv    ou  Suvajievo;  aveXlafrai,    xyjv    8e    tcoXiv    a?twv    (ioirjftefv 

Taig  xoivais   xu^ai?   xal  jxyj  .Tcepiop&v    too?  ev  xolc,   izoli  - 

[ioi£  aTCofrvYjaxovxa?  dxdcpou?  YLyvojilvouc;  (iyjSs  rcaXaidv 

s^o?   xal   Twdcxpiov    vojjlov    xaxaAuou.£Vov,  .  .  .  His  similia 

apud  Lysiam   inveniuntur,    qui  tamen   ante  de  Amazonibus 

disserit,    quae    apud  Isocratem    in  §  68   leguntur.      Cf.  Lys. 

2,7 — 10:    'ASpdaxou    be   xal   II.    etcI    BVjjSa^    axpaxeuaav- 

xa)v  xal  ^xxYj^-evxwv  u-a^Tr],  oux  iwvxwv  Ka8{jL£iwv  ftaicxEtv 

XGl)$   V£XpO'J?   .  .    aicofravovxtov    Stxrjv    £X£LV    TV    [A£Y^XYjV,    .    . 

V£xpwv   dvaipecuv,    .  .  .    <xWz   lobq   xe^vewxas   £V    xw   tco- 

X£[xw  d£iouvx£c;  xo)v  vou.i£o(jt£V(ji)V  xuy)(dv£iv  ....  xal  xd?  £V 

xw    tuoX£[iw    Tu/ag    xoiva*    aTtavxwv    dvfrpWTCtov   vo[ji£OVT£S- 

Isocrates  eodem  loco  communi1)  in  aliis  quoque  orationibus 

utitur.     Cf.  10,21:    £v    x£    xaig    'ASpdaxou    .  .  .    xoi>$   6tco   t^j 

Ka5jx£ta   x£X£i>XY)aavxac;   pice   ©Yjpaiwv   frd^ai  7iap£6wx£  .  .  . 

In   Panathenaico    eadem    fabula    ita    enarratur,    ut   Thebani 

non    coacti     [cf.    4,58:    tioXejaov    izpoc,    ©Yj^aiou^]     sed    sponte 

caesos  reddidisse  videantur.  Haec  mutatio  inde  oritur 2),  quod 

ea   aetate,    qua  Isocrates  Panegyricum  scripsit.,  Athenienses 

Thebanorum  hostes  erant,    postea  socii.     Hinc,    qua  ratione 

Isocrates  locos    communes  temporibus    accommodare  soleat, 

optime   cognoscitur.      Cf.   12,169:    xa;    'A5paaxw   y£vouivac; 

£v   BVjpaig   aup^opa;,    ...    lxexyjs   y£V°Ijl6V0S   t^S-  nols-iac,   5ti 

Byjaiw?  aoxYjv  Sioixouvxoc;  ISecxo  jay]  7cepu8elv  xoiouxous  dv5pa? 

dxacpouc;    y£vopL£voi)?    {xyj§£    TtaXaidv    £'{>o?    xal    Tcdxpiov 

v6[jlov  xaxaXud|i£vov.    Totam  illam  fabulam  illis  temporibus 

tritam  fuisse   nemo  neget,    neque  orator    ipse   haec  ignorat. 

Cf.   12,168:  Tic,  yap  oux  olbev  yj  zic,  oux  dxYjxo£  xwv3)  xpayq)- 

8o5i8aaxdX(ov  Aiovuatois  .  .  .     Certe  haec   expeditio  xwv  §Tixa 

£7x1  ©Yjfiac;  saepius  ab  Aeschylo,  Euripide  aliisque  celebrata  est. 

Quae  cives  pro  Heraclis  liberis  bene  gesserint,  Isocrates 
quidem  cum  Thebanis  fabulis  supra  allatis  artissime 
conexa  enarrat.  Ipsius  Heraclis  virtutem  laudare  neque 
Isocratem    neque  Lysiam  taedet.     Cf.  4;56 — 60:    ol  o°cHpa- 


2)  cf.  Demosth.  epit.  §8:  ixerat  .  .  .  nepteldov  ini  drjfiaS  tfaVrav. 

2)  cf..  Baiter  p.  86. 

3)  cf.  Baiter  p.  36. 
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xXeoos  ttatSec;  cpEuyovTeg  tyjv  Eopuafrltos  I^-B-pav,  .  .  . 
aTioSouvai  X^Plv  ^ep  &v  ^  ^aTYjp  aOTwv  #7iavTac;  av^pwruou? 
eOepyeiYjasv.  .  .  .  Ezsteueiv  ,  .  58  Si'  Stq  xaxecpuyov  etcI  to£>s 
Tipoydvcj^  ^j{jlwv.  .  .  .  Orcsp  hk  xwv  Tiai'Swv  xwv  UpazXIous 
tzpoc,  tyjv  EopuaoHa)<;  56va[xiv,  .  .  .  HeXotco WYjatwv  8s  tou<; 
|X£t'  Eopuafreax;  elg  tyjv  y&poLV  ^]{awv  eta[3aXdvTas  ^tcs^eX- 
•ftdvTSS  £vt'y.Y)aav  [ia)(6|i£Voi  .  .  .  Athenienses  Heraclem 
pro  scelere  Eurysthei  ultos  esse  uterque  dicit:  Eopua^-eu?.  .  . 
ineihr]  B*«l5  ^[xa^  ££Yj|iapT£V,  elq  ToaauTYjV  xaxeaTYj  u.£Taj3oXY]V, 
wax'  .  .  .  iTzovsihioxux;  t6v  j3iov  iTeXsuTYjaev.  Lysias  hunc 
locum  non  cum  Thebanis  rebus  mixtum  exponit  sed 
de  Heraclis  liberis  separatim  tractat.  Lys.  2,11 — 161): 
cHpa*XY)£  ...  oi  be  izaXhec,  aoxou  fyzuyov  [x£v  Eopuafrea, 
.  .  tyjv  Eopuafrea)?  Suvajiiv  .  .  oo  upoxipa^  1-^%-pa.c,  irrcap- 
)(ouaY]c;  Tipo?  Eopuafrea  .  .  .  tyjv  eE,  arcaaYjs  IleXoTCOVVYjaou 
axpaxtav  £XfroOaav  £vixa)v  \kx^6\lbvoi,  .  .  16  ocaiTtep  wv 
dyafrwv  tioXXwv  afuos  #7r.aatv  dvO-pwTiotg,  .  .  .  Eopuafrla 
hk  xal  £)^P0V  ^vxa  *al  £^  a^ov  ££a|iapTdvovTa  01ty  °^S 
T£  yjv  Tiu.a)pY]aaafrat.  oE  8£  TcalSe?  aOxou  6id  tyjvSs  tyjv  tcoXiv 
tyj  aOxYj  elSov  ^juipa  tyjv  %•'  §aoTwv  awTYjptav  xal  tyjv  twv  £)(" 
frpwv  Ttfiwpiav.  In  sexta  oratione  orator  hanc  fabulam  bre- 
viter  tangit.  Cf.  6,23:  'HpattXeous  .  .  8ia<pi>ydvTe£  6°oE  izaTbeq 
atiTOu   too?   xiv8uvoi>£   Ixitai  xaTeaTYjaav   xauxYjal  tyjs  tc6Xeo)£, 

d£lOUVT£S    PoYj^eTV    TW    T£^V£WTt    .   .   .  '  T  1(10)  p  6  IV  *TOl£    Y]SlXY)uivOl£. 

De  morte  Eurysthei  regis  conferas  Panath.  §  19-4 2):   IleXo- 

7iovvYjatot  §£  |1£t'  EOpuafrea)?,    ...  too?  £%etvou  TtatSa?  .  .  . 

l&afr'  Y^TTYjatels  [L&XQ  *at  ^YptJ^etS  U7l6  TtoV  Y^|A£T£ptoV,  aUTO? 
Ex^TYJS    y£VO[Jl£VO?    TOUTtoV,    OUC,    £§aiTO)V    Y^X^£,    TOV     $loV    £teX£U- 

TYjaev. 

Jam  Isocrates  fabulosa  ilia  bella  narrare  incipit,  quae 
ab  Herodoto  tradita  oratores  non  neglegunt.  De  Thracibus 
enim,  de  Scythis,  de  Amazonibus,  qui  olim  impetum  in  urbem 
fecisse  feruntur,  uberius  disserunt.  Cf.  4,67/68:  iozi 
ydp  dpx^xwTaTa  ulv  twv  yevwv  .  .  Exuftai  xai  Opaxes 
xal  II£paat  .  .  .  YjXfrov  dq  tyjv  /wpav  'fju.wv  6paxe$  ulv  jiet' 
EOu-oXttoo  tou  IloaeiSwvo?,   Sxuftai   5e  jist'  'Au.a£dva>v  to>v 

*j  cf.  Beiter  p.  37. 
»)  cf.  Baiter  p  3'.)/40. 
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yAp£G)c;  fruyaxipwv.  Lysias  similia  praebet.  Cf.  2,4 — 61): 
'Au££ovfi£  ydp  vAp£to;  |isv  to  -aXaiov  ijaav  \ri>yax£p£s  .  . 
eaxpaxsuaav  ItcI  xyjvSe  xyjv  tcoXiv.  Cf.  Ps.  Demosth.  epit.  8: 
xal  yap  xov  'A|Aa£ova)V  axpaxdv  iAfrovx'  .  .  .  Isocrates  in 
Panathenaico  ad  eundem  locum  redit,  cf.  12,193 2):  Sxufrai 
be  [iex'  'A[ia^6vwv  xwv  eg  vAp£0)c;  yEvofjtlvwv  .  .  .  Cladem, 
quam  Amazones  in  Attica  acceperinfc,  Lysias  et  Isocrates 
similiter  memorant.  Feminas  victas  et  omnes  necatas  esse 
apud  utrumque  usque  ad  verborum  fidem  communia  legere 
licet.  Cf.  4,70:  Xiyexac  5'  ouv  Tcspl  [isv  'Apta^ovwv,  foe,  xwv 
[A£V  eXO-ooawv  ou5e|ua  TidXiv  d7iY)X\r£v,  a£  6'  uTioXeLcp^elaai  Sia 
xyjv  evQ-aSs  aujx^opdv  eg  tijs  dpyjj^  £££^XYjiHrjaav  .  .  .  Cf.  Lys. 
2,6:  0'55'  ofxaSs  aTieX-B-ouaat?  d^ayy^^  xyjv  x£  acpexlpav 
auxwv  Suaxuyjav  .  .  .  7iaxpt'5a  Sea  xyjv  ev-^aSs  aujicpopdv 
dvwvu[iov  xaxiaxYjaav. 

Pauca  de  Platonis  Menexeno  adiciam,  qui  eiusdem  dis- 
ciplinae  vestigia  premere  videtur.  Haec  non  solum  ex  loco 
supra  allato3)  sed  etiam  ex  sequentibus  cognoscuntur.  Plato 
enim  vetustiora  bella  omittit,  de  quibus  Isocrates  multa  verba 
facit.  Cf.  Menex.  239  B:  EujaoXtiou  |i£v  ouv  xai  'A^a^ovtov 
£7iiaxpax£uaavxa)v  lid  xyjv  y^wpav  xal  xa>v  lit  7ipox£pa)V,  foe, 
Y]|xuvavxo,  xai  w;  ^{xuvav  'ApYeioig  rcpoc;  Ka§[i£tou?  xal  cHpa- 
xXeiSaig  KpGq  'Apyetou^,  ox£  ypovoc,  ppoc/bc,  d£ia)£  SiYjyYJaaatf-ai 
.  .  xauxa  [jl£V  o5v  .  .  8ox£t  {aoi  lav.  Tamen  Isocrates  alio  loco 
de  eadem  re  eadem  praeteritionis  forma4)  utitur,  quam  de 
Menexeno  sumptam  supra  legas.  Cf.  6,42:  xoix;  [i£V  o5v  7ta- 
XoiiobQ  xivB'jvou's  £t  8ie£io£Y]v,  ou£  £7iGLY]aavxo  izpbc,  'A|ia£dvas 
yj  Bpaxa^  yj  IkXoTCOWYjatou^  zobc,  |i£x'  Eopuafrla)?  dq  xyjv 
Xwpav  aOxwv  £taj3aX6vxa?,  cawg  ap^aTa  xal  Tioppa)  xwv  vuv 
Tiapovxwv  X£y£tv  dv  Soxoiyjv.  Ex  his  locis  Isocratis  de  eadem 
re  modo  multis  modo  paucis  verbis  dicendi  facultatem5) 
optime  intellegi  posse  puto.   Maximeque  ex  talibus  exemplis 


!)  Baiter  p.  46. 

2)  Baiter  p.  46.  Rauchenstein6  p.  68. 

3)  cf.  4,53 :  xaT-qyopouai  Tivt-s.     Cf.  supra  p.  30. 

4)  neque  Thucydides  similia  ignorat.  Cf.  supra  p.  293. 

5)  Gorgiam    et    vetustiorem    disciplinam    commemoro    et   quae 
Protagoras  docuit:    zbv  7Jttio  Xoyov  xpsixra)  xotsiv.     Cf.  supra  p.  7. 
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illud    locorum    communium    rco'txiXXeiv  *)    apparet,    quos   Iso- 
crates  elbt]  appellare  solet2). 

Priusquam  Isocrates  recentioris  aetatis  bella  tractanda 
suscipit,  de  natura  atque  indole  Atheniensium  nonnulla  si- 
militer ac  in  paragraphis  34 — 53 3)  orationi  inserit.  His  in 
rebus  declarandis  [§§  75—81]  rationem  quandam  et  disciplinam 
inter  Thucydidem  et  Isocratem  intercedere  videtur.  Cf. 
4,75/6:  u-eyiaxtov  iTiatvwv  ijfouag  ^youum  yeyevrjafrai  robe, 
xo%  awjiaatv  Grasp  xyj$  fEXXd8o<;  rapoxivSuveuaavxas  ....  ou 
yap  toXtytbpoov  x&v  xotvwv,  0600  draeXauov  [lev  6?  tStwv  .  . 
Cf.  Thuc.  II,  43,2:  xoiv^  yap  xa  au)[iaxa  SiSdvxec; 
?8ia  x6v  dyYjpwv  ^Tcatvov  EXdu.j3avov.  Qua  ratione  Athenienses 
in  rebus  privatis  et  in  re  publica  administranda  uti  soleant, 
uterque  exponit.  Cf.  4,77/8:  fiaXXov  S'tqcjxuvovx'  £ni  xo%  xoi- 
vof£  a[xapTYj|xaaiv  yj  vuv  ltd  zoic,  Ihioiq  zoic,  oyzzipoic,  aOxwv. 
xouxtov  8'  yjv  atxiov,  OXl  XOl)£  vdjxou?  iaxdraouv,  .  .  .  Olfy  OUXO) 
xot>£  7cepl  twv  E5C(ov  auu^oXaiwv  a)$  xous  raepl  xwv  xaV  bi- 
aiYjv  xyjv  Y^u-epav  Ituxy)  6*  euu-dxa)  v.  Cf.  Thuc.  II,  37: 
uixeaxc.  Se  xaxd  uiv  xou$  vdu.ou$  rapd?  xd  t8ta  Stacpopa 
7iaai  to  foov  .  .  £$  xd  xotva  .  .  to  koivov  raoXixeuou-ev 
xai  £<;  xyjv  npbq  dXXVjXous  twv  xa^'^{X£pav  £TcixY]5Ei>u.dx(OV 
Orao^av  .  . 

Athenienses  non  tarn  legibus  rei  publicae  quam  lege 
morum4)  teneri  et  Thucydides  et  Isocrates  laudat.  Cf.  4,78: 
on  toiq  xaXof?  xdyafrolc;  x&v  dvfrpa)7ia)v  oOSev  SeYjaet.  tioXXwv 
Ypa{i|xaxa)v,  dXX'  arc'  dXiywv  auvfrYju-dxtov  .  .  .  6{iovoYjaouatv  .  . 
oO)(  67iox£poc  xoug  ixepou?  aTioXeaavxes  xwv  Xot7i6)v  dp^ouaiv, 
dXX'  67idxepot  ^{hfjaovxai  xyjv  tioXiv  dyaftdv  xc  TtotVjaavxEv 
.  .  .  irci  xyj  xou  7iXY)froi>s  cbcpeXefa.  Cf.  THuc.  II,  37: 
ooo°  ao  xaxd  ttevuxv,  E^tov  SI  xi  dyaftdv  Spaaat  xyjv  ttoXlv, 
.  .  xexwXuxat  .  .  .  xd  5t)u.daia  5td  5eo?  [AaXiaxa  oO  7tapavou.o0u.sv, 


*)  cf.  Menex.  235  A:  role  ovofiaat  7rotxiUouTe?;  Isocr.  13,  16:  xara- 
itoixUat  xai  rott  dvo{ia<nv  •  •  .     Atque  9,9.  Cf.  Wendland  p.  174. 

2)  cf.  supra  p.  24-29. 

3)  cf.  Hirzel,  Xypayos  vo/iot.  Abh.  d.  Philol.  Hist.  Kl.  K.  Saechs. 
Ges.  d.  Wiss.  XX  (1903).  p.  1-98. 
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xtov  T£  aiel  ev  dpx^  ^vxtov  axpodasi  xai  xwv  vopv,  xai 
[idXiaxa  auxwv  6'aot  x£  £ti'  (b^peXia  xwv  dSixouuivwv  xetvxatt 
xai  6'ao:  dypacpoc.  ovx£^  ata^uvYjv  6|xoXoyou[i£VY]v  <p£pooatv.  Hoc 
de  legibus  iudiciuni  non  tarn  ex  Thucydidis  ingenio  quam 
ex  ipsius  Periclis  sententia  dictum  esse  verisimile  est. 
Leguntur  enim  apud  Lysiam1)  cf.  xax'  'Av5ox.  10  :  xaixoi 
HepixXsa  t:ox£  :paat  rcapaiveaai  Ojjlcv  uepl  xwv  daejJoOvxwv  [iY] 
[xovgv  xP^)a^ac  T0^  YSYpajijievotg  vdjxotc;  Kepi  aoxwv,  dAXd 
xai  xoig  dtypfl^poiSj  *«$'  oo$  EojioXTtioai  l£Y]yoOvxat  ...  In  Are- 
opagitico  Isocrates  instituta  urbis  simili  modo  laudat,  neque 
Thucydidis  verba  desunt.  Cf.  7,  40 — 42 2):  olXX  £X  xwv  xafr' 
exdaxYjv  xyjv  ^{Jtepav  £7iixY]5eu[idxa)v  .  .  .  xat  xd?  dxpijkta? 
xwv  v6[jlwv  .  .  .  o\i  xolq  axodc;  £{j.7U[i7:Xdvai  ypalJLlx^Ta)v  ^^' 
sv  xais  ^u)(at^  £)(£iv  xo  Sixatov.  06  yap  .  .  .  xooc;  dxptpw?  xwv 
vdfjiwv  dvay£Ypa{jt[i£voi)^  xoX(JLYja£iv  rcapajSaivetv.  Tragici, 
quo  modo  illae  leges  inter  se  pugnent,  artificiose  tracta- 
verunt.  Cui  non  Sophoclis  versus  in  mentem  veniant? 
Soph.  Antig.  dico  v.  450 — 457:  ouhs  a&eveiv  -zoaouxov  (j>d|nqv 
xd  ad  xYjp'JYjxaO-',  wax'  dyparcxa  xdacpaXyj  \)«£wv  vd{JU|ia  Sovaafrat, 
xWyjxov  ovfr'  67i£p5pa[i£lv.  Neque  Aristotelem  haec  res  effugit, 
qui  in  arte  rhetorica  et  Sophoclis  versus  affert  et  multa  de 
legum  natura  disputat.  Cf.  Rhet.  I,  13.  1374a  (R.  p.  53.  72. 
76):  lizsl  -he  xwv  Stxaiwv  xai  xwv  d5ixwv  yjv  66o  slSyj  *  xd  u.£v 
yap  Y£ypa{i{i£va  xd  S'dypacpa.  Cf.  Diog.  Laert.  Ill,  86: 
v6[Jtou  Biaipeaeis  Suo  .  .  . 

Rebus  ita  expeditis,  quo  modo  Isocrates  in  Panegyrico 
elaborando  et  componendo  prioribus  utatur,  intellegere  licet. 
Quae  enim  apud  Thucydidem  continua  at  que  iuncta  in  ca- 
pitibus  37 — 41  explicantur,  disiuncta  orator  diversis  locis 
[§§  34—53.  §§  75—81]  disponit. 

lam  Isocrates  ad  bella  transit3),  quae  Athenienses  cum 
Persis  gloriose  gesserint.  Neque  loci  communes  desunt,  quo- 
rum unum  .(§  82)   iam  supra  tractatum  conferas4).     Deinde 


!)  cf.  Hirzel  p.  21. 
2)  cf.  supra  p.  25. 


3)  §82-84. 

4)  cf.  supra  p.  17. 

3* 


orator  eos,  qui  victoriam  a  Persis  reportaverint,  cum  Tro- 
ianis  fortissimis  comparat.  Cf.  4,  83/4:  di  xoaovxov  jxev  xwv 
£7il  Tpoiav  axpax£i>aa|A£va)v  -8iYjV£yxav,  oaov  o£  |i£V  rcspl 
jifav  tcoXiv  £xyj  Sixa  Siexpitpav,  01  hi  xyjv  £"£  aitaaYjs  xyj? 
'AaCag  8uva{xiv  ev  dXiyto  XP°V(P  tta^£TCoX£[j,Yjaav,  •  •  •  aXXa 
xtov  aoxwv  xot£  £x  x&v  fterov  ysyovoat  xal  xaXoujifv'ois  y^[u- 
aHots  d^iw^eTev.  Apud  oratores  quidem,  qui  ante  Isocratis 
aetatem  vixerunt,  eiusdem  loci  vestigia  non  inveni,  tamen 
Isocrates  ipse  et  laudatores  posteriores  Troianos  cum  Athe- 
niensibus  conferre  non  desinunt.  Cf.  4,  1861):  ottou  yap  ol 
Tipbc,  'AXI^avSpov  7ioX£jiYjaavx££  xal  fiiav  ttoXiv  klowzzc, 
xoiouxwv  eTiaivwv  Yj^iw^Yjaav,  tcoiwv  xivwv  XP*)  TipoaSoxav 
£yxtO[jia)v  xeu^eaftai  xoo?  6'Xyjc;  xyjs  'AaCag  xpaxVjaavxa?;  Bre- 
vissime  in  oratione  nona  hanc  rem  exponit.  Cf.  9,6s1):  ol 
|a£v  yap  {ae^' airaaYjc;  xyjs  fEXXa5oc;  Tpoiav  u.6vyjv  slXov,  6  5s 
[xiav  tcoXiv  e/wv  rcpos  #7taaav  tyjv  'Aaiav  £tcoX£jjlyj aev. 
Hue  accedit  5,111 — 112:  TWiYjaajievos  yap  atpaxetav  £tcI 
Tpotav,  .  .  .  xoaouxov  SiYjveyxe  tyj  axpaxYjyia  xwv  repo?  tyjv 
aoxYjv  xaoxYjv  uaxepov  TroXeu-Yjaavxtov,  oaov  ol  uiv  [xexa  xyjs 
twv  cEXXyjviov  Sovajxew?  sv  Sxeat  5lxa  {xdXic;  aoxYjv  e^ETioXi- 
opxYjaav,  ...  elXev.  Tamen  orator  eandem  hie  fabulam  ad 
Herculem  transtulit,  qui  paucis  diebus  Troiam  expugnavisse 
dicitur.  Optime  igitur  ex  hac  mutatione  natura  locorum 
communium  apud  Isocratem  elucescit.  Hyperides  priores 
imitatus  de  Leosthene  similia  narrat.  Cf.  epit.  351):  xwv 
"fj (i t #•  e a) v  xaXou|i£V(ov  too?  Itz\  Tpoiav  aipaTeuaavia^ 
wv  ouxo?  a.bslya.c,  Ttpafeis  £vaxYjaa(i£VO£  xoaouxov  SiYjveyxe, 
waxe  ol  ji£v  pt£xa  rcaaYjs  xyjs  cEXXa§0£  [icav  tioXiv  zl\ov>  6 
0£  |X£ia  tyj?  lauxoO  7iaxpi8o£  {idvYjs  rcaaav  tyjv  xyjs  Eopw^Yj? 
xal  tyj?  'Aaia?  &p)(ouaav  6*6va|iiv  £xa7U£iva)aev.  Eandem  viam 
Ps.  Demosthenes  ingreditur.  Cf.  Ps.  Dem.  epit.  102):  xwv 
inl  Tpo(av  axpaxeoaau-evtov  ....  Six'  Ixyj  xy)s  'Aata?  .  . 
7ioXiopxouvx££  \i6Xiq  elXov. 

Bella  Persica  oratores  multis  verbis  exponunt.    Atque 
primum   quidem   Isocrates   de   Dario    rege    et    pugna    apud 


!)  cf.  Rauchenstein5  p.  68. 
2)  cf.  Baiter  p.  53. 
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Marathonem  commissam  verba  facit.  Cf.  4,  85 — 87:  i7us8s^avxG 
6s  xa?  auxwv  Eo^uyja?  Tupwxov  uiv  £v  zoic,  6tl6  Aapsiou  Trsjxcp^eraiv. 
dtaoJSdvTwv  ydp  auTcov  efe  tyjv  'Attixyjv  ol  uiv  od  Tcepisu-eivav 
Too?  au{jL{xa)(OD5  .  .  .  aTiYjvxwv1)  tyjv  ofocetav  5uvau.iv  eyovxec,, 
dXiyGi  Tzpbq  nollxq1)  |iopid5as2),  warcep  ev  dtXXoxptaig 
4>u^at?3)  [xlXXovTsg  xivSuveuaeiv,  .  .  .  robe,  [lev  yap  fjU.£T£poo£ 
TCpoyovou?4)  cpaai  ty)s  aOTYjc;  Yjuipac;  Tiu^la^at  xe  tyjv  dtocdpaaiv 
twv  papjjapwv4)  xai  jJcYjO-YjaavTa^  ercl  T.oug  opouQ  tyjc;  )(to- 
pa?4)  fiaxYj  VLXTjaavTs?4)  TpOTtaiov  aTYjaat,  twv  no\e- 
|x{(i)V5).  •  Similes  sententiae  eademque  fere  verba  iam  in 
Gorgiae  epitaphii  fragmento  inveniuntur6).  Cf.  Planud.  ad 
Hermog.  V  548  Walz:  [xapTupia  be  toutwv  Tporcata  eozr\- 
aavTo  twv  tcoX£[juwv,  .  .  .  turn  de  immortalitate  et  gloria 
caesorum  Gorgias  haec  dicit:  ToiyapoDv  auTwv  aico^avovTWV 
6  noft-oq  o\>  auva7u£'9,avEV,  dXX'  dfrdvaTO?  ooy.  £V  d-fravaTOic; 
aw  {x  a  ax  £yj  °^  Cwvtwv.  Haec  cum  discipuli  verbis  conf eras 
4,84:  %al  yap  £xelv<t>v  Ta  uiv  awpia  Tats  tyj?  cpua£W? 
dvdyxatg  aTiiSoaav,  tyjc;  5' dp£TYj^  dftdvaTov  tyjv  [avyjuyjv  Iteo(- 
Yjaav.  Neque  apud  Platonem,  qui  Menexeno  componendo 
vetustiorum  oratorum  disciplinam  illudet,  Gorgiana  vestigia 
desunt.  Cf.  Menex.  240  D:  xai  TiptOTOi  aTYjaavT£?  Tpdrcata 
xwv  jjap^dpwv.  Nee  aliter,  quae  de  auxilio  Lacedaemoniorum 
Isocrates  fusius  exponit,  ex  eodem,  ne  dicam  ex  Gor- 
giano,  fonte  originem  ducere  videntur.  Cf.  Menex.  240  C: 
E^OYj^YjaEV7)  cEXXyjvwv  ou^el^7)  guts  'Aftyjvaiois  tcXyjv  Aax£- 
SaijxovLWV.  ouToi  be  tyj  uaiepaia  ty)<;  [id)(Y]s  dcpixGVTO.  Hanc 
sententiam  Isocrates  ita  auget,  ut  non  solum  Athenienses 
ob  fortitudinem  sed  etiam  Lacedaemonios  ob  celeritatem 
laudibus  tollat.  Lysiae  eundem  locum  perquirentibus  nobis 
non  solum  cum  Panegyrico 8)  sed  etiam  cum  Menexeno  et 
Gorgiae  egitaphio  communia  occurrunt.    Cf.  Lys.  2,20 — 26: 

!)  cf.  Lys.  2,  23/4. 

1  cf.  Lys.  2,  20. 

3)  cf.  Lys.  2,  24. 

4)  Similiter  Lys.  2,  26. 

5)  cf.  Gorg.  Menex.  Lys. 

6)  cf.  frg.  5.  Sauppe  Orat.  Att.  II  129.  Diels  p.  560. 
1)  Lys.  §  23. 

8)  cf.  Le  Beau.  p.  64,  65. 
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jxdvoi  yap  bnkp  aTtaaY)?  tyjc  fEXXd8o$  izpbc,  rcoXXas  |it>pi- 
d8a£  [Paneg.  86]  xwv  j3ap[3dp(ov  8i£xuv86v£uaav  .  .  .  laxeiXe 
TievxYj^ovxa  (xupiaSac;  axpaxidv.  [Menex.  240  A:  7i£|x^a^ 
[iOpidSas  fi£V  7t£VXY]%ovxa]  .  .  .  oox,  dv£u.£tvav  Tuofrlaftai 
oo8£  poYj&Yjaai1)  tou?  auu.u.dxoo$  [Paneg.  86] 2) ,  .  .  dTiYjv- 
T(ov  dXtyoi  Tipo?  tioXXouc;  .  .  [Paneg.  86]2)  .  .  xd$  jiev 
4>t>x^£  dXXoxp£a$  8id  xov  frdvaxov  ^y-x^airat,  [Paneg.  86], 
tyjv  8'  £x  xo)v  yav86vo)v  |ivyj|xy)v  £8tav  xaxaXe^etv  [Paneg.  84] 3) 
.  .  .  xal  xoo?  dXXous  IXeu^spwaetv  .  .  xal  xwv  [liv  aco|jtdx(ov 
dcp£t8Y]aavx£$,  07t£p  8£  xrjs  dpexfj?  06  ^iXo^uxVjaavxes  [Paneg. 
84]  .  .  Saxrjaav  u-£v  xporcaiov  6rc£p  xyjc;  cEXXdSo?  [Gorg., 
Paneg.],  xwv  fiappdpwv  [Menex.]  .  .  d|x^aX6vxtov  uapd  xouc; 
Spoug  XY)g  xwpa?  [Paneg.  87]2)  .  .  .  &ax£  ol  aOxol  xol^  dXXoi? 
a7iYjYY£iXav  xyjv  x'  £v0*d8£  dcpi^iv  xwv  J3apj3dpwv  xal  xyjv  vixyjv 
xwv  Tipoyovwv  [paulo  aliter  Paneg.  87].  Locos,  quos  attuli, 
inter  se  cohaerere  apparet,  maximeque  Isocratis  res  mis- 
cendi4)  consuetudo  inde  cognoscitur,  quod  priorum  oratorum 
sententias  modo  affert  raodo  evitat.  Certe  totum  locum  inter 
ea  exempla  numerandum  esse,  quae  vetustioris  disciplinae 
alumni  ediscere  solebant,  inde  apparere  videtur,  quod 
Gorgiae  magistri  verba  [xpoTiata  .  .  .]  et  apud  Platonem  et 
apud  Lysiam  et  Isocratem  inveniuntur. 

Deinde  Isocrates  Xerxis  regis  expeditionem,  pugnas 
apud  Salaminem  et  Artemisium  commissas  disserit.  His  in 
rebus  enarrandis  inter  Lysiam  et  Isocratem  rationem  quan- 
dam  statuendam  esse  facile  ex  iis  locis,  quos  infra  afferam, 
apparebit.  Praeter  Lysiam  Platonis  Menexenus  nobis  suc- 
curret.  Cf.  4,88 — 98:  axpaxeia?,  yjv  aoxoc;  Sepfiqc;  fjyay£V  .  .  . 
8?  elq  xoaouxov  ^X&ev  67t£pY]cpav£ac;5),  ...  pouX-yj^el^  81  xoi- 
ouxov  |xvyj|i£Tgv6)  xaxaXiTUEtv,  8  pt9)  zr\c,  dcv\rpa)7UVY]<;  9 6 oei.bc, 
£axiv,  ...  8  7idvx££  arpuXouatv,  toax£  xw  axpaT&7c£8(|) -rcXeOaai 
|X£V  8id  xfjc;  Yj7i£ipou,  7C£^£Daac6)  8£  8td  x9]c:  ftaXdxxYjc;0), 
xov  |i£v   'EXXVjarcovxov  ££u£a$6),  ™v  8'yAfru)  8iopo£as6). 

*)  cf .  Menex.  240  C.  Supra  p.  37. 

2j  cf.  Le  Beau  p.  65. 

•)  cf.  Lye.  2,  81. 

*)  cf.  supra  p.  7.  Is.  13,16  fxsl^at  xal  rd^at. 

•')  cf.  Menex.  240  D. 

°)  cf.  Le  Beau.  p.  65.  Lys.  2,  29. 
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Tzpoc,  Syj  xov  ooxw  {xeya  cppovrjaavxa  .  .  .  aTC^vxtov1)  SteXdjxevot 
x6v  xivouvov,  Aax£5ai|jtdvioi  ulv  £tc;  6£p{jL07iuXa?  rcpos  xd 
Tie^ov  .  .  xal  xwv  aujijxaycov  dXtyous  TuapaXapdvxeg,  wc;  £v  zoic, 
axe  vol?1)  ttwAuaovxe?  auxou?  Tuepacxlpw  TupoeXfrelv,  01  5'  Y]|ji£X£poi 

?:axEp£^    eV  'Apx£[iLaiov2)  .  .  .  6[iota)£   £V   xoi?   vaoxixolc;  xiv- 

SuVOLC;    WC77i£p     £v     XOT?     TU£^0T?     XTjV     ap£XY]V4)     XOU     TrXVj^Ol)?4) 

7i£ptytYVO[i£VYjv3)  .  .  .  5c£cp^aprjaav  xal  xat$  cpuyai?  vix&v- 
x£^  xoCg  awjiaaiv  a7i£lTuov,  oti  yap  Syj  xoOxd  y£  &£|uc;  efcilV,  &? 
^xxYj-^Yjaav5),  .  .  .  Yjxouaav  xtjs  7wapd5ou  xouc;  TCoXeju'ous 
xpaxouvxa?10),  ...  96  £TC£lSyj  yap  oo^'  0I0C  x'  Yjaav  Txpoc;  dji- 
cpoxlpa?6)  d[xa  TCapaxd^aafrai  xa?  SuvajAetg,  TcapaXa- 
J3dvx££  drcavxa  xov  S^Xov  xov  £x  xyj?  7r.dX£a)c;  st$  xyjv  £)(ojjl£vy]v 
vfjaov  '£?£7tX£Daav,  IV  £V  [xip£i  rcpoc;  §xaxipav  xiv6*i>V£u- 
awatv  .  .  .  937)  nEAoTtovvYjaitov  {i£V  5iax£ixt?dvxa)v  xov 
'Ia^jiov    xal    £y]xo'jvxo>v    tStav    auxolc;    aa)XY)p''av7)    ...    96 8) 

£-pV]{XYjV   [i£V    XYjV    TCoAlV    y£VO|JL£VYjV,    XYjV  §£   X^paV  TCOpfroOfJllvYjV, 

C£pa  §£  auXw|X£va  xal  V£(bc;  i\nznzpx\Livouq,  arcavxa  §£  xov 
.tt6X£{iov  Txspi  xtjv  rcaxpiSa  xyjv  auxwv  Yiyvd|i£VOV ;  .  .  .9)  xoi>£ 
|i£V  fropupou?  xoo;  £v  xw  7ipay{jtaxL  y£VO[i£VOi)^  xal  xd? 
xpauyd?9)  xal  xa?  .rcapaxeXetfaeis,  a  xoivd  udvxwv  iaxl 
xwv  vauiJLaxouvxwv,  o6x  o!5'  oxi  5-eI  Xlyovxa  Staxpipeiv  .... 
98 10)  dvdaxaxo?  y£vo|X£VYj  ftX.eCoug  [i£V  ai>V£J3dA£xo  xpnf]p£tc; 
£lc  xov  xivSuvov  xov  UTtip  xyj^  cEXXdboq  Y]  au|i7cavTe?  01  vao- 
[ia)(oi)vx££.  Neque  Lysias  superbiam  Xerxis  regis  explicare 
omittit.  Cf.  Lys.  2,  29 n):  dXX'  uTU£pi5wv  xal  xd  cpuaec 
TiE^uxdxa  xal  xd  d-Eia  7ipdy|jiaxa  xal  xd?  dvfrptoTuiva? 
5iavota?  .  .  .  Non  idem  locus  tamen  similia  apud  Platonem 
inveniuntur,    qui   eos,    qui    apud   Marathonem    arrogantiaru 


i)  cf.  Lys.  §  30. 

2)  cf.  Le  Beau.  p.  66,  67.  Lys.  2,30. 

3)  Menex.  240  D-  6,60. 

4)  Hyper,  epit,  19. 

5)  Lys.  2,31. 
«)  Lys.  2,33. 

7)  Lys.  2;44. 

8)  Lys.  2,37. 

9)  Lys.  2,38,  Gorg.  frg.  27..  p.  561  Diels. 
1°)  Lys.  2,32.  Le  Beau  p.  66. 

ii)  Le  Beau.  p.'65.  Paneg.  §  89. 
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Persarum  puniverunt,  laudibus  tollit  Cf.  Menex.  240  D: 
Se^aptevot  tyjv  twv  papJSapwv  Suvajitv  xal  xoXaadjisvoi1)  tyjv 
OrcepYjcpavtav2)  SXyjc;  tyj?  'Aata$  x,al  upwioi  aTYJaavTec;  xpd- 
rcata3)  itbv  [3ap{3apti)v.  Atque  primum  quidem  eadem 
UTcepYj^avia  vox  apud  Isocratem  et  Hyperidem  occurrit,  deinde 
verbum  xoXa^eiv  vel  eiusdem  verbi  substantivum  inter  Pla- 
tonem,  Gorgiam,  Hyperidem  commune  est,  turn  enuntiatum 
TpOTuata  aiYjaat  praeter  PJatonem  apud  Gorgiam,  Lysiam, 
Isocratem  invenitur.  Itaque  Isocratem  ut  in  §  87  4)  ita  in 
§  89  et  ex  Gorgiae  et  ex  Platonis  epitaphio  vel  potius  ex 
eadem  certe  disciplina  verba  haurire  apparet.  Memoriae  autem 
dignum,  quod  67i£pY]cpavia  verbum  apud  Platonem  usitatum5) 
apud  Isocratem  nisi  in  uno  Panegyrici  loco  non  invenitur. 
In  eadem  paragrapho  89  orator  verbis  8  Tiavxs?  frpoXoOatv  .  . 
ad  Lysiam  et  ceteros  spectare  videtur.  Atque  Lysias  prae- 
bet  ea,  quae  Isocrates  vituperans  affert.  Cf.  Lys.  2,  29 6): 
656v  piv  Sia  ty)c  -9-aXaTiYj?  ^TionrjaaTO,  tcXoOv  8£  5ta  tyjc; 
yfjS  yjvayxaae  ysveaftat,  ^su^ac  [xev  tov  'EXXVjaTCOVcov; 
5iop6£a$  5£  tov  vAiko.  In  sequentibus  de  Termopylis  et 
de  navibus  Atheniensium,  quarum  numerum  Isocrates  ad- 
iecit,  haec  simillima  sunt.  Cf.  Lys.  2,  30 7):  'AihqvaToi 
8'  oGtw  .  .  ."  elg  xac  vaOc  £[i[3avT£g  £tt'  'Apxepuaiov  £j3oyj- 
ftYjaav,  AaxeSaipidvioi  0£  xai  twv  au|i|xa)(tov  Svioi  ecc; 
OepixoTCuXas  aTiYjVTYjaav,  %o6[Ji£voi  Sia  tyjv  aTevoTYjTa  twv 
^wpctov  tyjv  rcapoSov  oloi  f  gaeafrat  5iacpuXa£ai.  Quae  Iso- 
crates de  invidia  Lacedaemoniorum  dicit8),  ex  Platonis 
eiusve  auctoris  ingenio  fluxerunt.  Menex.  242  A9):  8  N) 
cpiAet  .  .  tf/Cg    e5    TcpaTTouai    TCpoaTufruTeiv,    Tipwiov    uiv   £y)Ao;, 


*)  cf.   Gorg.  frg.   5   Sauppe.   Diels2  p.  657:  xoXaarai  •  ■  cf.  supra 
p.  30 ;  Hyperid.  epit.  5 :  xaxou?  xo\d&uaa.     Cf .  supra  p.  30. 
-)  cf.  Paneg.  §  89.  Hyperid.  epit.  20.  (p.  85  Bl.) 

3)  cf.  supra  p.  37.  Gorg.  frg.  6  Sauppe.  Diels-  p.  557 :  uftpiarai  .  • 
rpoTzaia.     Lys.  2,  25  ;  Paneg.  §  87. 

4)  cf.  supra  p.  37. 

»)  cf.  Plat:  Conviv.  219  C. 
«)  cf.  Le  Beau.  p.  G5. 

7)  cf.  Paneg.  §  90.    Le  Beau.  p.  66. 

8)  cf.    Paneg.    §  91 :      Aaxsdatfxuinot  (xkv  QrjXouvTeS  rr^  noXtv  '  ' 
»)  cf.  Wendland  p.  189. 
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oltzq  £y)Xou  Se  cpfrdvos.  8  xai  xyjvSe  tyjv  tcoXiv  .  .  .  £v  71oXs[jlw 
Tor?  ''EXXyjac  xaT£axY]a£.  Maxime  Lysias  in  hoc  loco  cum 
Platone  consentire  videtur.  Cf.  Lys.  2, 481):  'EXXyjvixou 
tzo\£\iou  xaxaaiavTO^  5td  £y)Xov  twv  Y£Y£VY]uivo)v  xai 
cpftdvov  twv  T^Ttpayuivwv,  ...Isocrates  sententiam  illam 
in  proverbii  modum  dictam  exemplo  Lacedaemoniorum 
explicandam  suscipit.  In  Panegyrici  §91  verba  tyjv  dp£TY]v 
<dvxi>  toO  tiXyj-O-ou^  7t£piYiyvou.£VY]v3)  ad  Menexenum 
et  ad  disciplinae 2)  magistrum  tendunt.  Plato  enim  eodem 
loco  Menexeni,  quo  Gorgiam  et  vetustiorum  oratorum 
rationem  philosophum  illudere  identidem  adnotavi4),  haec 
scribit.  (240  D):  aXXa  tcov  tcXyj^o?  xai  izotq  tcXoOtgs 
dp£TYj  uTcehtu,  Isocrates  eodem  loco  saepius  utitur.  Cf. 
6,  60:  oo  xw  7iXVji),£i  twv  dXXwv  7i£piyiyvo{X£voi)^  dXXa 
xar;  dp£xac^  .  .  .  Hyperides  in  epitaphio  eandem  sen- 
tentiam usurpat.  Cf.  §  19:  tyjv  dp£TY]v  layby  xai  tyjv  dv- 
Sp£iav  tcXyj^-o?  .  .  .  Eundem  locum  de  Lysiae,  Andocidis, 
Lycurgi  orationibus  sumptum  apud  Wendlandum5)  conferas. 
—  De  fortitudine  Lacedaemoniorum  haec  inter  Lysiam 
et  Isocratem  communia  sunt.  Lys.  2731:  go'  xai^  t|>u- 
*/_aT^  £v6££C?  y£vd|i£Vot  .  .  .  otiy  YjiTYjaHvuEs  twv  dvavittov, 
dXX'  aTCofravdvxes,  GU7i£p  dxdx^Yjaav  [xd^aO-at.  Mihi  quidem 
Isocrates  in  Panegyrici  §92  et  in  Archidami  §  10 6)  huius 
loci  priorem  partem  ['^oy^lc,  .  .  yjttyjiMvt^],  in  Archidami 
§  100 7)  eiusdem  loci  secundam  partem  afferre  videtur. 
Oratorem    enim    diversis    orationum    locis    ad    sententias   a 


1)  cf.  Stallbaam,  PJatonis  Menexenus.  (Editio  secunda).  Gothae 
1837.  p.  63. 

2)  cf.  Wendland  p.  188. 

3)  supra  p.  39 3. 

4)  supra  p.  11,37. 

5)  p.  188. 

6)  cf.  6,10:    rd?  3k  (pu/ds  in  xai  >uv  d-qrr-fjxou?  s/scv,  •  •  ■ 

7)  cf.  6,100:  odd1  jjTTYj&ytTav,  dW  ivravtia  xb\>  fiio*  irehuTrjffa>t 
oonep  lrdx#r)(ra\>.  Hue  accedunt  Lykurg.  xard  Aewxp.  §  48:  ou% 
1}tt7}#£vt£S,  dXX1  dno&avovTe,  Mv&aitep  £.rd%#r]  aav.  Ps.  Dem.  distraxit 
sententiam  epit.  19.  Cf.  Baiter,  p.  61.  Cf.  Kauchenstein6  p.  80.  Reuss 
Philol.  LII  (1894)  p.  615,  cui  tamen  credere  non  possum. 
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prioribus  scriptoribus  explicatas  saepius  redire,  exempla 
cohaorentia  divellere  solere  locis  o  Thuoydidis  epitaphio 
sumptis  iam  supra1)  demonstrate  conatus  sura. 

De  muro  a  Lacedaemoniis  in  Isthmo  structo  Lysias 
liaec  praebet.  Cf.  2,442):  IleXoTCOWYjaitov  SiaTei/i- 
£dvxa)v  xov  'I  a  fro.  6  v  xai  dyaTtwvxwv  uiv  t^j  aioxY)p:a.  Athe- 
nienses  in  insulam  Salamina  emigrasse  Lysias  praedicare 
non  omittit.  Cf.  2, 333):  l&Xnzov  .  .  tyjv  izoXiy,  IV  £v 
jilpei  Tcpdc;  exaxepav  aXXa  jxtj  Tipos  d'Acpoxspac;  djia  T&-S 
ouvd jxei^  xtvSuveuawaiv  ■  67i£X\r£|jt£voi  ok  rcarSag  xai  yuvafxac; 
xai  |iYji£pac;  dq  2aXa[uva,  ...  Do  vastationibus  Persarum 
sirnilliraum  locum  afferam.  Cf.  Lys.  2, 37 4):  £7uaxdjjL£voi 
be  ty]v  |X£v  TidXtv  Y]pY]u.co[X£VY)v,  tyjv  hk  x^pav  7iop^ou- 
u.!vy]v  xai  [X£aiY]v  xwv  (Jappdpwv,  Eepffiv  §£  xaio|jt£V(ov  .  .  . 
Eadem  Persarum  scelera7)  orator  alio  Panegyrici  loco  tangit. 
Pan  eg.  §  155:  di  xai  xd  xwv  atewv  SStq  xai  xoug  V£wg  aoXav 
£v  xto  Tupoxlpcp  tcoAIu.0)  xai  xaxaxa£iv  IxoX'iYjaav;  —  Lysiain 
verbis  xai  xouc;  uiv  fropupous5)  .  .  ab  Isocrate  reprehendi 
Marklandus  olim  coniecit6).  Cf.  Lys.  2,38:  7iapax£X£ua|xoO 
6' d[icpGT£p(ov  xai  xpauyfys  xcbv  Siacp&^pouivarv,  xai  tf\q  \ra- 
XdxxYjs  jX£axY]?  xwv  V£xpwv  .  .  .  Iam  Gorgiam  pugnae  navalis 
singu-las  res  narrasse  terrorem  tumultumque  descripsisse 
Scheel7)  ex  fragmento  18  concludit:  xai  Fopyta^ 8)  dv£|jua- 
yovxo  Sk  Xixoliq  drc£iXai  xai  Etfyalc  o^iwyaL  Apud  Isocratem 
haec  forma  praeteritionis,  qua  proeliorum  concursus  enar- 
randos  evitat,  saepius9)  legitur.  Cf.   9,  31 10) :    xai   xou?   jisv 


1)  cf.  supra  p  35  et  antea. 

2)  cf.  supra  p.  39.    Paneg.  §  93. 

*)  cf.  Paneg.  §  96.     Le  Beau  p.  66,  G7. 
*)  cf.  Paneg.  §  96. 
••)  cf.  Paneg.  §  97. 

6)  cf.  Baiter,  p..  64. 

7)  Aeschylus  in  PersisDariumregernde  Persarum  iinpietate  siroilia 
dicentem  iam  facit.  Cf.  v.  800  sq.:  oi  yfjv  juoAmtsS  •  •  •  ou  #e(bv  fairy 
rjdouvTo  auXav  obftk  Tciixnpdvcu   ved'  fiu>fiol  •  •  *.     Cf.  Rauchen stein*5  p.  116. 

")  cf.  Scheel  p.  41. 
«)  cf.  Diels*  p.  561. 
°)  cf.  Rauchenstein  «  p.  83. 
J°)  Scheel  p.  41. 
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frop'jjSo'j;    tg'jc    £v    xoT;    TOtoi$xot$    y.atpot;    YtTvotL^VOTJ€    *a^ 

tg'j;  ^6,30'j;  xci>c  tcov  aAAtov  xai  xa?  -apayeAeuaetc;  xa$ 
IxeCvou  xt  Sef  Xifovxa  5taxptpetv;  Certe  haec  loquendi 
formula  inter  locos  communes  numeranda  est.  —  Denique 
Lysias,  quod  Athenienses  socios  numero  navium  superavisse 
dicit,  cum  Isocrate  consentit.  Cf.  2,42 l):  auve^aAovxo, 
.  .  .  vauc;  be  izleiouc,  xwv  dcAAcov  ai>pL|ia)(wv  ...  —  Plato  in 
Menexeno  de  pugnis  apud  Salaminem  et  Artemisium  com- 
missis  non  tacet.  Cf.  241  A.  B.:  xa  be  Betttepela  xot;  Tcepl 
SaXajitva  xal  Iv  'Apxefitauo  vai)|ia^ ;tj  aar.  -/.at  vtxiqaaat. 
Tainen  loci  communes  praeter  eos,  quos  supra  attuli  non 
ita  patent. 

Posteriorum  temporum  grammaticos,  qua  ratione  ora- 
tores  in  orationibus  componendis  uti  solerent,  non  fugit. 
Praeter  omnes  Aristoteles  res  gestas  maiorum  omnibus  huius 
modi  orationibus  communes  esse  adnotavit.  Cf.  Rhet.  I,  1367b 
(p.  50,27  R.) :  xo  6'eyyo.)|jitGv  xtbv  epytov  eaxtv,  ...  5  id  yai  ey- 
zco|xtauo|jL£v  Tipa^avxac.  Idem  Aristoteles  facta  ipsa  enumerat. 
Cf.  Rhet.  II,  1396a  (p.  144,12  R.2):  Y)  euatvetv,  et  |iY)  exot- 
jiev  xyjv  iv  -jaAa|Atvi  vaujia/iav  r\  xyjv  ev  Mapafrwvt 
{jta)(Yjv  Yj  xa  uTiep  xwv  'HpayAetSwv  icpay^evxa  y)  aAAo 
xt  xwv  XGtG'Jxtov.  Eandem  rem  Cicero  memorat.  Cf.  de  off.  I, 
18,61  :  Hinc  rhetorum  campus  de  Marathone,  Salamine, 
Plataeis,  Thermopylis,  Leuctris  .  .  . 

His  rebus  expeditis  Isocrates  Athenienses  dignos  esse, 
qui  omnes  Graecos  contra  barbaros  ducerent,  multis  verbis 
exponit.  Hac  in  re  multa  cum  Lysia  communia  sunt.  Cf. 
4,  103:  Gtjjiat  be  uaat  Soyetv  xouxgu?  xpaxtaxoo?  rcpoaxaxag 
yevTjaea^at  xwv  'Eaayjvcov.  Cf.  Lys.  2,  573):  Set  (xdvouc; 
/a:  Tipoaxaxa?  xwv  cEAAYjVtov  %al  Yjye|ji6va$  xwv  udXecov 
ytyveaO-at.  —  Cf.  4,105:  8etv6v  Yjyou|ievoi  xoo;  ~o1Xg\jc,  (jkq 
zoic,  dlifOK;  etvat.  Adcle  Lys.  2,  56 3):  oO  xot?  dAiyotc;  xobq 
tzoXXoxjc,  SouAeuetv  a^twaavxec.  Quin  etiam  idem  annorum 
numerus  apud  utrumque  legitur.  Cf.  4,106:  [xexa  yap  xauxYj^ 


i)  Paneg.  98. 

*)  Rauchenstein6  p.  62. 

3)  cf.  Le  Beau  p.  67,  6 
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obcouvies  £j3So|jnrjxovT  lxr\  ^texIXeaav  dcTcsipot  uiv  xupav- 
vi8(i)v,  ^Xsu^epot  0£  icpdg  tou?  |3ap£dpous,  aaxaafaatoi 
6e  npd$  acpas  auxous,  e?pV]VY]v  .  .  .  Cf.  Lys.  2,55 — 571): 
£X£U\Hpav  uiv  drcotyaav  tyjv  fEXXdoa,  .  .  .  £j3Sou.Y)xovTa 
jjtev  £ty)  tyj?  fraXaVcYjs  dcp£avT£i;,  daxaaiaaTOu?  bk  rcapaa- 
XOVT£^  tou$  au|X|xaxou^  .  .  .  out£  Tupavvo^  £v  tol$  EXXyjcji  xa- 
TeaiYj  .  . .  Neque  in  sequentibus  inter  Lysiam  et  Isocratem  talia 
usque  ad  verborum  fidem  similia  desunt.  Cf.  4,  1182)  waxe 
jxaxpov  tiXocov  inl  za.be  OaaV]Xio*os  |iY)  xafr£Xx£iv.  Cf.  Lys. 
2,57:  out£  Tpnrjpei?  £v  £X£ivo)  to)  xpovw  ex  ty)<;  'Aaiag  iizXeu- 
aav.  —  Cf.  Is.  4,19:  |xexd  yap  tyjv  £v  'EXXYjarcovTO)  yevouivrjv 
aTuyJav  exepwv  Y^y£pidvci)v  xaTaaxavxtov  EVtxYjaav  [A£v  oc 
pappapot.  vau[iaxoOvx£c;.  Cf.  Lys.  2,58/9:  <xTzo\o\iivu>v 
yap  twv  vewv  ev  'EXXYjaicovKo  .  .  .  exepcov  yap  fjy£|xdva)v 
yevouivtov  £vtxYjaav  |i£V  vaupLaxoOvxe^  tou?  c/EXXyjva^. 

Certe  in  altera  Panegyrici  parte  loci  cum  aliis  orati- 
onibus  communes  nobis  rarius  occurrunt,  quam  in  para- 
graphs supra  tractatis.  Cuius  rei  causam  in  eo  positam  esse 
puto,  quod  orator  inde  a  §§  100- -185  recentioris,  ne  dicam 
recentissimae,  aetatis  facta  enarrat,  quae  in  orationibus  non- 
dum  detrita   erant.     Tamen  testimonia  non  omnino  desunt. 

Praeter  alia,  quae  de  Cyri  expeditione  in  Panegyrico 
leguntur,  afferam.  Cf.  4,  145.  147:  xal  yap  Sxelvoi  cpavspw? 
lizeSei-£§"riGxv  bnb  Ttov  Kupw  auvava^dvTWV.  Clearchi  ducis 
nomen  in  quinta  oratione  nominatur.  Cf.  5,90 3):  Xlyto  5*  ix 
twv  (xexd  Kupou  xal  KX£apyou  auaTpaT£uaaji£V(ov.  Similiter 
in  oratione  octava.  Cf.  8,98 3):  lizi  0£  t6v  paatXsa  KXeapycv 
xal  axpaxidv  dv£7i£|i<]>av.  Neque  m  Panathenaico  haec  res 
neglegitur.  Cf.  12,  1043):  tov  do£Xcpdv  auTOu  Kupov  .  .  .  axpa- 
TYjyov  KX^apyov  dvuaTYjaavT^,  dv£7t£|i^av  ...  —  Cyri 
mortem  duae  orationes  tradunt.  Cf.  4, 146:  dXX'  £tt;£i§y)  Kupou 
T£X£UTYjaavTO?  ...  Cf.  5,90:  5ia  tyjv  Kupou  7ipo7i£T£tav  aTUX?]- 
aat.  —  De  regis  Persarum  ignavia  haec  leguntur.  Cf.  4,  147: 
xoaouxov    auTwv    yjttou?   Yjaav,   &Q&   6  fiaaiXEus  drcopYJaac;   zolg 


*)  cf.  Lo  Beau  p.  67.  68. 

2j  cf.  Le  Beau  p.  68. 

3)  cf.  Bauchenstein c  p.  110. 
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Tzocpouai  Ttpayfiaai  xat  xaxacppovyjaa:;  xyjc;  tce p i  auxov  ouva- 
|A£0)£.  Cf.  5,91:  dAX'  o[xa)?  xYjXixa'jxY]?  ai>[xcpopa<;  au[A7ceaouaY]s 
ouxw  acpoopa  xaxecppovYjaev  6  paaiXsu?  xyj?  izepl  auiov 
5i>va{i£tog.  —  Neque  de  perfidia  regis  Isocrates  tacet.  Cf. 
4,147:  zobq  dp^ovxac;  .  .  aullafieXv  £x6X|JiY]a£v  .  .  .  %al 
[xaXXov  e?Xexo  rcepl  zobc,  freobc,  £^a{xapx£iv  ^  Tipo?  ixsi- 
vou?  £x  xoO  cpav£poo  SiaywvLaaa^at.  Cf.  5,91:  ^Y£|iova?  e^ 
loyov  e\$ziv  .  .  .  67ua)(VC/U|Ji£Vog  pL£yaXa?  Scopes  ...  auXXapwv 
auxooc;  d7i£>cx£iv£,  xac  {xaXXov  £i'X£xo  rcepi  xou?  fr£oi>s  £?a- 
[xapx£LV  yj  xolg  axpaxtwxatc;  ouxw?  £pY]{xoL^  ouai  au{jL^aX£lv. 
Isocrates  igitur  non  solum  locos  communes  de  priorum 
scriptorum  orationibus  sumere  solet,  quae  in  priore  Pane- 
gyrici parte  demonstrare  conatus  sum,  sed  etiam  oratorem 
ipsum  de  recentiorum  temporum  factis  novos  locos  fingere 
ex  his  de  Cyri  expeditione  locis  allatis  apparere  videtur. 

Nee  tamen  altera  Panegyrici  pars  vestigiis  vetustioris 
disciplinae  caret.  Cf.  4,  158:  £upot  5'dv  xt$  i%  fiiv  xoO  tcoXIjjlou 
xou  izpbq  xoog  papjSdpooc;  u(ivoi>s  7C£TCOiY)[iivoi>s,  £X  be  xoO 
npbq  xou?  "EXAYjva?  frpyjvoui;  "?]juv  y£Y£VY][i£VOi)^,  %al  xouc;  uiv 
£V  xaic;  iopxaii;  a5o(j.£Vou?,  xouc;  5'  dm  xal?  aujicpopai^  Yjjxag 
[i£[iVYj[JL£VOu?.  Isocratem  clarissimam  antithesin  ex  Gorgiae 
epitaphio  deprompsisse  notum  est1).  Cf.  Philostrat.  V  p.  1 ; 
9,5:  oxi  xd  [i£V  xaxd  xwv  papfidpwv  xporcaia  ujjlvous  dTcatx£t, 
xd  hk  xaxx  xcov  cEXXyjvwv  frpYjvoos.  Praeterea  ex  Lysiae 
epitaphio  similia  verba  mihi  in  mentem  veniunt,  ubi  anti- 
theta  Gorgiana  non  desunt.  Cf.  Lys.  2,2.3:  xcapd  izotaiv 
avftptOTCois2)  ol  xa  auxfov  7w£vfrouvx£?  xaxd  xd$  xouxwv  dpexd? 
6{Avouat  .  .  .  [xvy]{xy]v  rcapd  xyjc;  cpVjpiYj?  .  .  .  6{ivouvxa?  jxev 
ev  xal?  w5 at?3),    Aiyovxa?  5'  iv  xot?  xwv  dyafrwv  iyxtouioic;4). 


!)  cf.  Spengel  art.  script,  p.  6fi.     Scheel  p.  37.     Diels2  p.  644. 

2)  similitudinem  inter  hunc  locum  et  Panegyrici  §  27  supra 
adnotatam  conferaa  p.  21. 

3)  apud  Thucydidem,  qui  cum  hoc  loco  communia  nonnulla 
praebet,  Homerus  ipse  appellatur.  Cf.  Thuc.  II,  41:  izaoav  ■  ■  ddXaoaav  •  ■ 
7tavTa%ou  ^rjfxsia.  '  ■  * O/zrjpou  ixatviTou.  Neque  Isocrates  Homed  nomen 
omittit:  §  159:  'Ofxypou  •  •,  ore  '  *  ivexw/xiaas. 

4)  Thalheim contra codicum  auctoritatem  rot- ■  iyxiop-ioii  emendavit. 
Apud  Isocratem  ra?  So^ra?  leguntur.     Cf.  Paneg.  §  158. 
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lam  subsistamus.  Qua  ratione  Isocrates  in  Panegyrico 
componendo  utatur,  locis  et  de  Panegyrico  et  de  aliis  ora- 
toris  scriptis  sumptis  demonstrare  conatus  exempla  satis 
multa  cum  sententiis  ab  Antiphonte,  Gorgia,  Thucydide, 
Lysia,  Platone  adhibitis  communia  congessi.  Quaeritur  autem, 
unde  hi  loci  proficiscantur.  Ad  Antiphontem  prooemia  et 
epilogi  ducunt,  quae  explicavi1).  Hue  accedit,  quod  Anti- 
phontem et  Thucydidem2)  inter  se  consentire  iam  dudum 
constat3).  Adhuc,  quae  inter  Thucydidem  et  Isocratem 
communia  esse  dixi,  a  Gorgia  originem  ducere  viri  doc- 
tissimi  contendunt.  Inter  Gorgiam  enim  et  Thucydidis 
epitaphium  rationem  artiorem  statuendam  esse  Wilamovitz fi), 
Maass7)  Norden4),  Scheel5),  probaverunt.  Verumenimvero 
sententias  plerasque  apud  oratores  usitatas  ad  unum  auc- 
torem  redire,  quamvis  enucleare  libenter  studeamus,  taraen 
ex  totius  disciplinae  conexu  ortas  esse  et  apparet  et  saepe 
ultima  est  sententia  nostra  ratioque.  Ex  Lysiae  scriptis 
Isocrates  multa  hausisse8)  videtur  nisi  uterque  de  vetustiori- 
bus  communes  sumpsit  locos. 

Tamen  fortuna  nos  saepissime  impedixt,  ne  locos  inter 
oratores  communes  usque  ad  fontes  persequamur.  Coracis 
enim,  Tisiae,  Protagorae,  Thrasymachi9),  Theodori10),  aliorum 
et  sophistaruin  et  oratorum  scripta  perdita  dolemus.  Hos  elo- 
quentia  multum  valuisse  verbis  credere  necesse  est  Aristotelis 
qui  eorum  nomina  una  cum  oratoribus  clarissimis  a  nobis 
supra  tractatis  affert11).  Certe  praeter  Gorgiam  et  Anti- 
phontem multi  sophistae  et  oratores  usque  ad  Isocratis 
aetatem  in  artem  loquendi  excolendam  concurrerunt: 

*)  cf.  supra  p.  12  -  18. 

2)  qui  multi8  locis  supra  allatis  cum  Isocrate  consentit. 

3)  cf.  Both ,  de  Antiphontis  et  Thucydidis  genere  dicendi. 
Marb.  1875.  Nietzki,  de  Antiphoutis  elocutionis  proprietate  quadam. 
Reginioflt.  1881.     Norden,  Antike  Kunstprosa.  Lips.  1898.  p.  99. 

*)  cf.  Norden  ibid.  p.  96—99. 

5)  cf.  Scheel  p.  35. 

«)  cf.  Hermes  XI  (1876)  p.  294. 

")  cf.  Hermes  XXII  (1887)  p  670. 

b)  de  OJympiaco  cf.  p.  26,  alia  diversis  locis. 

vj  cf.  Schwartz,  supra  p.  6. 
10)  cf.  supra  p.  6. 
il)  cf.  supra  p.  6. 


"Vita. 


Natus  sum  Ernestus  Pflu  gmacher  in  oppido  Marchiao, 
quod  Soldin  vocatur,  pr.  id.  Sept.  anni  1883  e  parentibus  evangelicae 
ridei  addictis,  patre  Friderico,  vectigalibus  administrandis  praefecto, 
matre  Maria  e  gente  Schulz.  Civis  Borussus  sura.  Inde  a  prima 
puoritia  patrem  f'amiliamque  secutns  multas  deinceps  urbes  adii, 
Eberswaldara,  Eegimontum,  Landsbergara.  Cottbusam,  Francofurtum 
ad  Viadrum  scholamque  saepe  mutavi.  Postremo  receptus  Franco- 
fartf  in  gymnasium  Fridcricum  Guilelmum  praeclarissimisque  piae- 
ceptoribus  usus  auno  h.  s.  Ill  maturitatis  testimonium  accepi.  Almae 
universitatis  Ludovico  Maximilianeae  deinde  per  bis  senos  raenses 
civis  adfui.  Autumno  anni  h.  s.  IV  academiae  Berolinensis  civibus 
adscriptus  sum.  Ubi  postquam  annum  degi,  hans  sedem  Musarum 
Pomeranam  petii.     Nuper  publica  examina  Gryphiae  absolvi. 

Docuerunt  me  viri  clarissimi  Crusius,  Furtwaengler,  J.  de  Miiller, 
Vollmer,  Weymann,  de  Wolftlin  Monacenses;  Delbriick,  Diels,  Helm, 
Hirschfeld,  Kekule,  Klebs,  C.  F.  Lehmann,  Paulsen,  Pfleiderer,  Wentzel, 
de  Wilamowitz  Berolinenses;  Bernheim,  Bickel,  Gercke,  Heller,  Hosius, 
KrolJ,  Otto,  Pernice,  Eadermacher,  Rehmke,  Schuppe,  Seeck,  Zupitza 
Gryphienses. 

Factum  est  Gercke  et  Hosii  benevolentia,  ut  per  duo  sex  menses 
sodalis  ordinarius  seminarii  philologi  essem.  Seminario  historico 
Bernheim  et  Otto,  exercitationibus  archaeologicis  Pernice  benigne 
me  admiserunt. 

Praeceptoribus  illis  omnibus  gratias  habeo  quam  maximas, 
inprimis  autem  Ali'redo  Gercke,  qui  mihi  semper  dux  fuit  bene- 
volentissimus. 
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